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PERSONALIZZA IL 
TUO PROGETTO 
CON IL DISEGNO VETRO.
 
PERSONALIZE YOUR PROJECT WITH GLASS DESIGN.
PERSONNALISEZ VOTRE PROJET AVEC LE DESSIN DE VERRE.
INDIVIDUALISIEREN SIE IHR PROJEKT MIT GLASDESIGN.
PERSONALICE SU PROYECTO CON EL DISEÑO EN EL VIDRIO.

IT
Assoluta trasparenza, vivacità, forme 
fluttuanti, che si combinano e si 
ricombinano suggestivamente - questa è 
la magia del disegno del mattone di vetro. 
Scoprite un numero infinito di disegni vetro 
per realizzare atmosfere di vario tipo e su 
misura con effetti che sono segni distintivi 
sorprendenti, simboli e geometrie che 
determinano il flusso e la direzione della 
luce. 

EN
Absolute transparency, playful, dancing 
shapes, forms that arrange and rearrange 
themselves suggestively - this is the magic 
of glass block design. Discover an infinite 
number of designs to realize highly diverse 
and personalized ambiences with effects 

like striking identifying marks, symbols, and 
geometries that determine the flow and 
direction of light. 

FR
Transparence absolue, ludique, formes 
dansantes, formes qui se composent et se 
réorganisent de manière suggestive - voici 
la magie du design de la brique de verre. 
Découvrez un nombre infini de dessins de 
verre pour réaliser des ambiances très 
diversifiées et personnalisées avec des 
résultats frappants, des symboles et des 
géométries qui déterminent la direction et 
l’intensité de la lumière.  

DE
Absolute Transparenz, verspielte, tanzende 
Formen, Formen, die sich suggestiv 
anordnen und neu anordnen - das ist die 

Magie des Glasblock-Designs. Entdecken 
Sie eine unendliche Anzahl von Entwürfen, 
um sehr vielfältige und individualisierte 
Ambiente mit Effekten wie auffälligen 
Markierungen, Symbolen und Geometrien zu 
verwirklichen, die den Fluss und die Richtung 
von Licht bestimmen. 

ES
Transparencia total, formas vivaces y 
fluctuantes, formas que se disponen y 
reorganizan entre sí de forma sugestiva: 
ésta es la magia del diseño del bloque de 
vidrio. Descubra una infinidad de diseños 
para realizar atmósferas sumamente 
diferentes y personalizadas con efectos 
como marcas de identificación, símbolos y 
geometrías llamativos, que determinan el 
flujo y la dirección de la luz. 

NOW
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IT
Con il mattone di vetro 
liscio, i designer possono 
creare ambienti continui, 
privi di interruzioni grazie 
a fughe impercettibili. 
L’interno e l’esterno 
diventano una cosa 
sola, e agli osservatori 
resta una sensazione di 
continuità, luminosità 
e spazio. Trasparenza 
completa e superficie 
liscia preservano l’integrità 
della luce, la forma e la 
direzione. Per ambienti 
cechi è possibile utilizzare 
la luce naturale delle stanze 
adiacenti, trasformandoli 
immediatamente in 
ambienti più grandi e 
luminosi, pieni di luce e 
profondità visiva. 

EN
With Smooth glass block, 
designers can create nearly 
seamless environments 
with no interruptions or 
divisions on either side 
of the block. Indoors and 
outdoors become one, 
and viewers are left with 
a feeling of continuity, 
lightness, and space. 
Full transparency and a 
smooth surface preserve 
light integrity, shape, and 
direction. By utilizing the 
natural light from adjacent 
rooms, darker spaces are 
immediately transformed 
into larger, brighter 
environments full of light 
and visual depth.

FR
Avec la brique de verre 
Smooth, les designers 
peuvent créer des espaces 
quasiment homogènes, 
sans interruptions ni 
divisions de part et d’autre 
de la brique. Intérieurs et 
extérieurs fusionnent, et 
les visiteurs gardent un 
sentiment de continuité, 
de légèreté et d’espace. La 
transparence complète et 
la surface lisse préservent 
l’intégrité, la forme et la 
direction de la lumière. 
En utilisant la lumière 
naturelle issue de salles 
adjacentes, les endroits 
relativement sombres 
sont immédiatement 
transformés en espaces 
plus grands et plus brillants 
remplis de lumière et de 
profondeur optique. 

DE
Mit einem glatten Glasblock 
können Designer nahezu 
nahtlose Umgebungen 
ohne Unterbrechungen 
oder Spaltungen auf beiden 
Seiten des Blocks schaffen. 
Innen-und Außenbereiche 
werden vereint, und 
Zuschauern wird ein Gefühl 
von Kontinuität, Leichtigkeit 
und Raum hinterlassen. 
Volle Transparenz 
und glatte Oberfläche 
bewahren Lichtintegrität, 
Form und Richtung. 
Durch die Nutzung des 
natürlichen Tageslichts 
aus angrenzenden 
Räumlichkeiten werden 
dunklere Räume sofort 
in größere, hellere 
Umgebungen voller 
Licht und visueller Tiefe 
verwandelt.   

ES
Con el bloque de vidrio 
SMOOTH, los diseñadores 
pueden crear entornos 
casi sin junturas y sin 
producir interrupciones 
ni divisiones entre los 
ambientes. Los interiores 
y exteriores se vuelven 
uno, y los observadores 
quedan con una sensación 
de continuidad, ligereza 
y espacio. Transparencia 
total y una superficie lisa 
protegen la integridad, 
la forma y la dirección 
de la luz. Al utilizar la luz 
natural procedente de las 
habitaciones adyacentes, 
los espacios más 
oscuros se transforman 
inmediatamente en lugares 
más grandes y brillantes, 
llenos de luz y profundidad 
visual. 

GUIDA ESSENZIALE PER DISEGNO VETRO LISCIO

DISEGNO VETRO LISCIO: 
LA PIENEZZA DELLA LUCE.

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

ES SC SR
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IT
Utilizza la linea Basic per 
accentuare volontariamente 
le fughe e per avere un look 
modulare. 

EN
Use the Basic Line to purposely 
emphasize seaming for a more 
modular look.

FR
Utilisez la ligne Basic pour 
accentuer les joints pour un look 
plus modulaire. 

DE
Verwenden Sie die Grundlinie, um 
die Naht für einen modulareren 
Look absichtlich zu betonen.  

ES
Utilice la Línea Basic para 
enfatizar deliberadamente las 
juntas y dar un aspecto más 
modular. 

IT
La Linea Design crea un look 
vivace, ‘tutto vetro’, che emette 
brillantezza e luce in tutti gli 
ambienti. 

EN
The Design Line provides a 
bright, ‘all glass’ look that emits 
brightness and light in all 
environments.

FR
La ligne Design permet un look 
lumineux, « tout en verre » qui 
émet de la clarté et de la lumière 
dans tous les environnements. 

DE
Die Design-Line bietet einen 
hellen „Ganzglas“-Look, der 
Helligkeit und Licht in allen 
Umgebungen ausstrahlt. 

ES
La Línea Design otorga un 
aspecto brillante y da a la pared 
una sensación “toda de vidrio” 
que emite brillo y luz a todos los 
espacios. 
 

SPESSORE DELLA FUGA.

Design Pegasus

Superficie SMOOTHLISCIO

Basic Line

IT
La superficie trasparente del mattone 
di vetro liscio può essere sabbiata, 
satinata o sabbiata/satinata su un lato 
per controllare la trasmissione della 
luce e i livelli di privacy. 

EN
The transparent surface of the Smooth 
glass block can be finished with a sand-
blasted, satin or semi-satin technique 
for managing light transmission and 
privacy levels.

FR
La surface transparente de la brique 
de verre lisse peut faire l’objet d’une 
finition selon une technique de sablage, 
de satinage ou de semi-satinage, afin 
de gérer les niveaux de transmission 
lumineuse et d’intimité.

DE
Die transparente Oberfläche des 
glatten Glasblocks kann mit einer 
sandgestrahlten, Satin- oder Semi-
Satin-Technik für die Verwaltung von 
Lichtdurchlässigkeit und Privatsphäre 
oberflächenbearbeitet werden.

ES
La superficie transparente del bloque 
Smooth se puede acabar mediante la 
técnica de arenado o arenado por un 
lado, para gestionar la transmisión de la 
luz y los niveles de privacidad.

GESTISCI LA PRIVACY CON LE FINITURE
DEL MATTONE IN VETRO.
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IT
Crea composizioni simmetriche, 
originali e geometriche combinando 
e abbinando i mattoni di vetro di 
dimensioni diverse, a forma quadrata 
e rettangolare. Realizzare pareti con 
finiture eleganti, angolari o terminali 
lineari e curvi che si adattano 
perfettamente a progetti su misura. 

EN
Create symmetrical, geometrical, or 
original compositions by mixing and 
matching different sized glass block, 
and square and rectangular shapes. 
Realize elegantly finished, angular or 
curved walls with end pieces made 
for highly customized projects and 
dimensions.  

FR
Créez des compositions symétriques, 
géométriques ou originales en 
mélangeant et en assortissant les 
briques de verre de différentes 
tailles, les formes carrées et 
rectangulaires. Réalisez des 
parois élégantes, angulaires 
ou courbes avec des pièces de 

finition parfaitement ajustées pour 
des projets et des dimensions 
personnalisés.  
 

DE
Erstellen Sie symmetrische, 
geometrische oder originale 
Kompositionen durch Mischen 
und Anpassen von Glasblöcken 
unterschiedlicher Größen und 
quadratischen sowie rechteckigen 
Formen. Führen Sie elegant 
fertigbearbeitete, eckige oder 
gewölbte Wände mit Endstücken für 
äußerst maßgeschneiderte Projekte 
und Abmessungen durch.

ES
Cree composiciones simétricas y 
geométricas, u originales, mezclando 
y combinando bloques de distintos 
tamaños, y formas cuadradas y 
rectangulares. Realice paredes 
angulares o curvas, de acabado 
elegante, utilizando piezas terminales 
que se adaptan a proyectos 
altamente personalizados.  
  

ABBINA FORME E FINITURE.

Modularità LISCIO
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IT
L’esclusiva metallizzazione 
dei bordi riempie gli spazi di 
straordinaria brillantezza e 
luminosità, rendendo gli spazi 
di uno stile minimalista: una 
parete di vetro semplice e 
luminosa grazie alla purezza 
del disegno vetro liscio. 

EN
The exclusive metallisation 
of the edges fills a space 
with extraordinary brilliance 
and luminosity that can be 
likened to a minimalist style: 
a simple and bright glass 
wall thanks to the pureness 
of the smooth glass design.

FR
La métallisation exclusive 
des bords extérieurs remplit 
les espaces de lumière et 
d’éclat extraordinaire: dans 

le pur style minimaliste. Une 
paroi de verre simple et 
brillante grâce à la pureté du 
dessin de verre lisse.

DE
Die Metallisierung von 
Kanten füllt einen Raum 
mit außergewöhnlicher 
Brillanz und Helligkeit, die 
einem minimalistischen 
Stil vergleichbar sind: eine 
einfache und helle Glaswand 
dank der Reinheit des glatten 
Glasdesigns.

ES
La metalización exclusiva de 
los bordes llena los espacios 
dando brillo y luminosidad 
extraordinarios, comparables 
con el estilo minimalista: una 
pared con vidrios sencillos y 
brillantes gracias a la pureza 
del diseño del vidrio liso.

FINITURA METALIZZATA PER
UNA STRAORDINARIA BRILLANTEZZA.

uminositàL SMOOTHLISCIO
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IT
Il colorato in pasta o l’iniettato 
manualmente in combinazione 
con la luce diventano 
elementi di design unico, che 
possono essere utilizzati per 
creare intriganti sfumature 
e sensazioni. La trasparenza 
del liscio esalta il colore e la 
luce nella loro forma più pura. 
Audace e luminoso, neutro o 
pastello, il colore può essere 
scelto in base alle esigenze. 
Il mattone di vetro colorato 
è usato per aggiungere 
calore o atmosfera, creando 
composizioni cromatiche e 
figurative di raffinata eleganza. 

EN
Tinted or hand-injected color 
combines with light in a unique 
design element that can be 
used to create intriguing 
atmospheres and feeling 
states. The transparency of 
Smooth exalts color and light in 
their purest form. Whether bold 
and bright, monochromatic, 
or pastel, color can be 
adjusted along with the level 
of transparency. Colored glass 
block is used to add warmth 
or atmosphere, and generate 
chromatic and figurative 
arrangements with refined 
elegance.

FR
Teintée ou injectée à la main, la 
couleur se combine à la lumière 
dans un élément unique de 
design qui peut servir à créer 
des atmosphères et émotions. 
La transparence de la gamme 
Smooth exalte la couleur et 
la lumière dans leur forme la 
plus pure. Qu’elle soit vive ou 
lumineuse, monochromatique 
ou pastel, la couleur peut être 

ajustée selon le niveau de 
transparence. La brique de 
verre colorée sert à ajouter de 
la chaleur ou de l’atmosphère, 
et à produire d’élégantes 
et raffinées compositions 
chromatiques et figuratives.

DE
Getönte oder manuell 
eingespritzte Farbe kombiniert 
mit Licht in einem einzigartigen 
Design-Element, das 
verwendet werden kann, um 
faszinierende Atmosphären und 
Gefühlszustände zu schaffen. 
Die Transparenz glatter 
erhöhter Farbe und Licht in 
ihrer reinsten Form. Ob fett 
und hell, monochromatisch 
bzw. pastell kann die Farbe 
mit dem Transparenzniveau 
angepasst werden. Ein farbiger 
Glasblock wird verwendet, 
um Wärme oder Atmosphäre 
hinzuzufügen und chromatische 
sowie figurative Einrichtungen 
mit raffinierter Eleganz 
durzuführen.

ES
El color, en masa o inyectado 
a mano, se combina con la 
luz en un elemento de diseño 
exclusivo que se puede 
utilizar para crear atmósferas 
seductivas y estados 
emotivos. La transparencia 
de Smooth exalta el color y 
la luz en su forma más pura. 
Ya sea llamativo y brillante, 
monocromático, o pastel, el 
color se puede ajustar junto 
al nivel de transparencia. El 
bloque de vidrio coloreado 
se utiliza para añadir calor 
o ambiente y producir 
disposiciones cromáticas 
y figurativas con elegancia 
refinada. 

UN'AMPIA GAMMA DI COLORI. 

Colore LISCIO
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IT
Il mattone di vetro ondulato 
gioca con il passaggio della 
luce, mantenendo privacy 
e creando geometrie 
con riflessi. La speciale 
ondulazione interna del 
mattone permette ai 
raggi di luce di filtrare, 
deformandone la direzione 
e trasformandoli in 
misteriose ombre e forme 
irregolari.

EN
The highly-reflective, 
undulated Wavy glass block 
plays upon the passage 
of light, maintaining 
privacy, and creating new 
geometries with light 
reflections. The special 
internal formation of the 
block filters rays of light, 
deforming their directions 
and changing their profiles 
into mysterious shadows 
and irregular shapes.

FR
La brique de verre ondulée, 
très réfléchissante, joue 
sur le passage de lumière, 
en conservant l’intimité 
et en créant de nouvelles 
géométries avec les reflets 
de lumière. La formation 
interne spéciale de la 
brique filtre les rayons de 
lumière, en déformant leurs 
directions et en changeant 
leurs profils en ombres 
mystérieuses et en formes 
irrégulières.

DE
Der hochreflektierende, 
gewellte Glasblock spielt 
mit dem Durchgang von 
Licht, bewahrt dadurch 
die Privatsphäre und 
schafft neue Geometrien 
mit Lichtreflexionen. Die 
spezielle innere Gestaltung 
des Blocks filtert 
Lichtstrahlen, verformt 
daher ihre Richtungen und 
verändert ihre Profile in 
geheimnisvolle Schatten 
und unregelmäßige Formen.

ES
El bloque de vidrio Wavy, 
ondulado y altamente 
reflectante, juega 
con el paso de la luz, 
manteniendo la privacidad 
y creando geometrías 
nuevas mediante reflejos 
luminosos. La especial 
ondulación interna del 
bloque filtra los rayos de la 
luz, descomponiendo sus 
direcciones y cambiando 
sus perfiles en sombras 
misteriosas y formas 
irregulares.

GUIDA ESSENZIALE PER DISEGNO VETRO ONDULATO

DISEGNO VETRO ONDULATO: 
IMMAGINI INDEFINITE.

ES SC SR

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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uperficie

IT
Utilizza la linea Basic per 
accentuare volontariamente 
le fughe e per avere un look 
modulare. 

EN
Use the Basic Line in the Wavy 
design to purposely emphasize 
seaming for a more modular 
look, and light effects.

FR
Utilisez la ligne Basic pour 
accentuer les joints pour un look 
plus modulaire et pour obtenir 
des effets optiques.  

DE
Verwenden Sie die Grundlinie im 
gewellten Design, um absichtlich 
die Naht für einen modulareren 
Look und Lichteffekte zu 
betonen. 

ES
Utilice la Línea Basic en el 
diseño Wavy para enfatizar 
deliberadamente las juntas, dar 
un aspecto más modular y crear 
efectos de luz. 

IT
La Linea Design enfatizza la 
potenza dei riflessi: un look a 
tutto vetro che minimizza la 
percezione visiva delle fughe. 

EN
The Design Line emphasizes the 
power of reflections: an ‘all glass’ 
look that minimizes the visual 
perception of joints.

FR
La ligne Design met en valeur 
le pouvoir des reflets : un look 
« tout en verre » qui minimise la 
perception visuelle des joints.

DE
Die Design-Line betont die 
Kraft der Reflexionen: ein 
„Ganzglas“-Look, der die visuelle 
Wahrnehmung von Fugen 
minimiert.

ES
La Línea Design resalta la 
potencia de los reflejos: una vista 
“toda de vidrio” que minimiza la 
percepción visual de las juntas.

SPESSORE DELLA FUGA.

Design Pegasus

Basic LineS

IT
Il mattone di vetro ondulato può 
essere sabbiato, satinato o sabbiato/
satinato su un lato per controllare 
la trasmissione della luce e i livelli di 
privacy. 

EN
Wavy glass block can be finished 
with a sand-blasted, satin or semi-
satin technique for managing light 
transmission and privacy levels.

FR
La brique de verre ondulé peut 
faire l’objet d’une finition selon une 
technique de sablage, de satinage ou 
de semi-satinage, afin de gérer les 
niveaux de transmission lumineuse et 
d’intimité.

DE
Der gewellte Glasblock kann 
mit einer sandgestrahlten, 
satin- oder halbsatinierten 
Technik für die Verwaltung von 
Lichtdurchlässigkeit und Privatsphäre 
oberflächenbearbeitet werden.

ES
El bloque Wavy se puede acabar 
mediante la técnica de arenado o 
arenado por un lado, para controlar
la transmisión de la luz y los niveles 
de privacidad.

GESTISCI LA PRIVACY CON LE FINITURE
DEL MATTONE IN VETRO.

SMOOTHONDULATO
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IT
Crea composizioni simmetriche, 
originali e geometriche combinando 
e abbinando i mattoni di vetro 
ondulati, a forma quadrata e 
rettangolare. Realizzare pareti con 
finiture eleganti, angolari o terminali 
lineari e curvi che si adattano 
perfettamente a progetti su misura. 

EN
Create symmetrical, geometrical, or 
original compositions by mixing and 
matching different sizes of Wavy 
glass block, as well as square and 
rectangular shapes. Realize elegantly 
finished, angular or curved walls with 
perfectly fitted end pieces made 
for highly customized projects and 
dimensions. 

FR
Créez des compositions symétriques, 
géométriques ou originales en 
mélangeant et en assortissant 
les briques de verre ondulé de 
différentes tailles, les formes 
carrées et rectangulaires. Réalisez 
des parois élégantes, angulaires 
ou courbes avec des pièces de 

finition parfaitement ajustées pour 
des projets et des dimensions 
personnalisés.

DE
Erstellen Sie symmetrische, 
geometrische oder originale 
Kompositionen durch Mischen 
und Anpassen von verschiedenen 
Größen von welligem Glasblock 
sowie quadratischen und 
rechteckigen Formen. Führen 
Sie elegant fertigbearbeitete, 
eckige oder gewölbte Wände mit 
passgenauen Endstücken für äußerst 
maßgeschneiderte Projekte und 
Abmessungen durch.  

ES
Cree composiciones simétricas y 
geométricas, u originales, mezclando 
y combinando bloques Wavy de 
distintos tamaños, así como formas 
cuadradas y rectangulares. Realice 
paredes angulares o curvas, de 
acabado elegante, utilizando piezas 
terminales que se adaptan a la 
perfección en proyectos altamente 
personalizados.   

ABBINA FORME E FINITURE.

Modularità ONDULATO
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IT
L’esclusiva metallizzazione dei bordi 
riempie gli spazi di straordinaria 
brillantezza e luminosità, rendendo gli 
spazi di uno stile minimalista: una parete 
di vetro semplice e luminosa grazie alla 
purezza del disegno vetro liscio. 

EN
The exclusive metallisation of glass block 
edges fills a space with extraordinary 
radiance and light reflections thanks 
to the undulated surface of the Wavy 
glass design. Metallisation reduces the 
perception of gaps between the blocks, 
rendering the surface more brilliant and 
dynamic.

FR
La métallisation exclusive des bords 
extérieurs des briques de verre remplit 
les espaces de lumière et d’éclat 
extraordinaire grâce au dessin de 
verre ondulé. La métallisation réduit la 

perception d’intervalles entre les briques 
rendant ainsi la surface plus brillantes et 
plus dynamique. 

DE
Die exklusive Metallisierung von 
Glasblockkanten füllt durch die gewellte 
Oberfläche des welligen Glasdesigns 
einen Raum mit außergewöhnlicher 
Ausstrahlung und Lichtreflexionen. 
Die Metallisierung reduziert die 
Wahrnehmung von Lücken zwischen 
den Blöcken, wodurch die Oberfläche 
brillanter und dynamischer wird. 

ES
La metalización exclusiva de los bordes 
del bloque de vidrio llena espacios dando 
brillo y reflejos de luz extraordinarios 
gracias a la superficie ondulada del 
diseño de vidrio Wavy. La metalización 
reduce la percepción las juntas, 
transformando las superficies en algo 
más brillante y dinámico. 

uminositàL SMOOTHONDULATO

FINITURA METALIZZATA PER
UNA STRAORDINARIA BRILLANTEZZA.
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IT
Stabilisci un mood con un colore 
delicato o vivace in un’ampia 
gamma di mattoni colorati in pasta 
o iniettati manualmente, sviluppata 
specificatamente per il mattone di 
vetro ondulato. La gamma cromatica 
varia da colori pastello a toni brillanti 
e luminosi, ciascuno ispirato dal 
Rinascimento e dagli artisti del 13° 
secolo. 

EN
Establish a mood with subtle or 
striking color in a wide range of tinted 
or hand-injected glass developed 
specifically for the Wavy glass block. 
The chromatic palette ranges from 
airy pastels to bright and brilliant 
tones, each inspired by Renaissance 
and 13th century artists.

FR
Créez une ambiance avec une 
teinte discrète ou vive issue de la 
large gamme de verre teinté ou 
injecté manuellement, développée 
spécifiquement pour la brique de 
verre Wavy. La palette chromatique 
va de pastels aériens à des tons vifs 

et brillants, chacun étant inspiré par 
des artistes de la Renaissance et du 
13e siècle.

DE
Schaffen Sie eine Stimmung mit 
subtiler oder markanter Farbe in 
einer breiten Palette von getöntem 
oder manuell eingespritztem 
Glas, das speziell für den welligen 
Glasblock entwickelt ist. Die 
chromatische Palette reicht von 
luftigen Pastellfarben bis hin zu hellen 
und brillanten Tönen, die jeweils von 
Renaissance-Künstlern und die des 13. 
Jahrhunderts inspiriert sind.

ES
Establezca un estado de ánimo con un 
color tenue o llamativo en una amplia 
gama de vidrios coloreados en masa 
o inyectados a mano, desarrollados 
específicamente para el bloque Wavy. 
La gama cromática va desde colores 
pasteles vaporosos hasta tonos 
brillantes y luminosos, cada uno de 
ellos inspirados en los artistas del 
Renacimiento y del siglo XIII.

UN'AMPIA GAMMA DI COLORI. 

Colore ONDULATO
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RISERVATEZZA
E 

LUMINOSITÀ

ARCTIC PROGRAMMA DOCCIA
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ARCTIC: EFFETTO GHIACCIATO, COOL E CONTEMPORANEO PER 
UN'OTTIMALE TRASMISSIONE DI LUCE ED UNA MASSIMA PRIVACY.

GUIDA ESSENZIALE PER DISEGNO VETRO ARCTIC

IT
Il mattone di vetro Arctic 
fornisce maggiore privacy 
grazie alla luce soffusa 
e diffusa per un’estetica 
dal design moderno e 
minimalista. Una perfetta 
finitura per bilanciare luce 
e privacy, la texture interna 
di Arctic ha un aspetto 
opaco che accoglie la luce, 
aumenta la privacy e crea 
un effetto generale di 
ampiezza e bellezza. 

EN
The Arctic glass block 
provides light-enhancing 
privacy and soft, diffused 
luminosity for a modern 
and minimal design 
aesthetic. Perfect for 
balancing light with 
privacy, the internal 
texture of Arctic gives 
it a frosted look that 
welcomes light, increases 
privacy, and creates an 
overall appearance of 
spaciousness and beauty.

  

FR
Le design moderne et 
minimaliste de la brique 
de verre Arctic protège 
l’intimité, tout en laissant 
passer la lumière douce 
et diffuse. Équilibre parfait 
entre lumière et intimité, 
la texture interne du 
verre Arctic lui confère un 
look nacré qui accueille 
la lumière, augmente la 
protection de l’intimité et 
crée une apparence globale 
d’espace et de beauté. 

 

DE
Der arktische Glasblock 
gewährleistet 
lichtverstärkende 
Privatsphäre und weiche, 
verbreitete Leuchtkraft für 
eine moderne und minimale 
Designästhetik. Perfekt für 
das Ausgleichen von Licht 
mit Privatsphäre, verleiht 
der Arktis seine interne 
Textur einen frostigen 
Look, der Licht empfängt, 
die Privatsphäre erhöht 
und ein Gesamtbild von 
Geräumigkeit und Schönheit 
schafft.  

 

ES
El bloque Arctic proporciona 
luz. mejorando la intimidad 
y la luminosidad tenue 
y difusa para dar una 
estética de diseño moderna 
y minimalista. Perfecto 
para equilibrar la luz con la 
intimidad, la textura interior 
de Arctic da un aspecto 
esmerilado que acoge la 
luz, aumenta la intimidad y 
crea un efecto general de 
amplitud y belleza. 

SC

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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IT
La superficie Arctic ha l’aspetto di un bicchiere 
ghiacciato. La sua delicata opacità assicura il massimo 
passaggio di luce fornendo, allo stesso tempo, un 
effetto offuscato per una maggiore privacy. 

EN
The surface of Arctic is sometimes described as a 
frosty-mug. Its mild obscurity ensures the maximum 
passage of light while providing a blur-effect for 
increasing privacy. 

FR
La surface du verre Arctic se décrit parfois comme une 
coupe givrée. Son opacité relative garantit le passage 
maximal de lumière tout en créant un effet trouble 
pour augmenter l’intimité. 

DE
Die Oberfläche der Arktis wird manchmal als ein 
frostiger Becher beschrieben. Seine milde Dunkelheit 
sorgt für den maximalen Durchgang von Licht und 
bietet gleichzeitig bietet einen Unschärfeeffekt für die 
Privatsphäre. 

ES
La superficie de Arctic se describe a veces como un 
efecto escarchado. Su opacidad leve asegura el paso 
máximo de luz y al mismo tiempo otorga un efecto 
difuminado para aumentar la privacidad. 

EFFETTO VETRO 
GHIACCIATO.

Superficie SMOOTHARCTIC
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IT
Il sempre elegante Arctic crea un effetto marcato se 
utilizzato da solo, ma può anche essere combinato con 
altri formati di mattoni di vetro per aggiungere privacy 
e texture visive. 

EN
The always-elegant Arctic creates a dramatic focal 
point when used alone, but it can also be used in 
combination with other styles of glass block to add 
privacy and visual texturing.

FR
L’élégance intemporelle du verre Arctic crée un point 
de mire spectaculaire lorsqu’on l’utilise seul, mais il 
peut aussi être utilisé en association avec d’autres 
styles de brique de verre pour ajouter de l’intimité et 
une texture visuelle. 

DE
Die immer-elegante Arktis Reihe schafft einen 
dramatischen Brennpunkt, wenn sie alleine verwendet 
wird, aber sie kann auch in Kombination mit anderen 
Stilen des Glasblocks verwendet werden, um 
Privatsphäre und visuelle Texturierung hinzuzufügen. 

ES
El diseño elegante Arctic crea un gran impacto visual 
al emplearlo por sí solo, si bien se puede combinar 
con otros estilos de bloques de vidrio para añadir 
privacidad y textura visual. 

ARCTIC
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IT
Crea composizioni simmetriche, originali, geometriche 
combinando e abbinando mattoni di vetro di dimensioni 
diverse con forme quadrate e rettangolari. Realizzare pareti 
con finiture eleganti, angolari o terminali lineari e curvi che 
si adattano perfettamente a progetti su misura. 

EN
Create symmetrical, geometrical, or original compositions 
by mixing and matching different sized glass block, and 
square and rectangular shapes. Realize elegantly finished, 
angular or curved walls with end pieces made for highly 
customized projects and dimensions.

FR
Créez des compositions symétriques, géométriques ou 
originales en mélangeant et en assortissant les briques 
de verre de différentes tailles, les formes carrées et 
rectangulaires. Réalisez des parois élégantes, angulaires ou 
courbes avec des pièces de finition parfaitement ajustées 
pour des projets et des dimensions personnalisés.  

DE
Erstellen Sie symmetrische, geometrische oder originale 
Kompositionen durch Mischen und Anpassen von 
Glasblöcken unterschiedlicher Größen und quadratischen 
sowie rechteckigen Formen. Führen Sie elegant 
fertigbearbeitete, eckige oder gewölbte Wände mit 
Endstücken für äußerst maßgeschneiderte Projekte und 
Abmessungen durch.

ES
Cree composiciones simétricas y geométricas, u originales, 
mezclando y combinando bloques de distintos tamaños, 
y formas cuadradas y rectangulares. Realice paredes 
angulares o curvas, de acabado elegante, utilizando piezas 
terminales que se adaptan a la perfección en proyectos 
altamente personalizados.  

ABBINA FORME 
E DIMENSIONI.

Modularità SMOOTHARCTIC
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ABBINA FORME 
E DIMENSIONI.

odularità ARCTIC

IT
La flessibilità nella scelta dei terminali Arctic aumenta la versatilità 
del mattone e i designer possono così realizzare al meglio qualsiasi 
tipo di parete. Particolarmente indicati per box doccia. 

EN
The flexibility of Arctic’s end pieces increase the block’s versatility so 
designers can realize any kind of wall, which is particularly useful for 
shower enclosures.

FR 
La variété des pièces de finitions Arctic augmente la polyvalence de 
la brique pour que les designers puissent réaliser n’importe quel type 
de paroi, ce qui s’avère particulièrement utile pour les cabines de 
douche.

DE 
Die Flexibilität der Endstücke von Arktis erhöht die Vielseitigkeit des 
Blocks, so dass Designer jede Art von Wand durchführen können, was 
für Duschabtrennungen besonders nützlich ist. 

ES
La flexibilidad en el utilizo de piezas terminales Arctic aumenta la 
versatilidad del bloque haciendo que los diseñadores puedan realizar 
todo tipo de paredes, lo cual es particularmente útil en mamparas 
de ducha. 
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DISEGNO
3D 

ESCLUSIVO

DORIC
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DORIC: IL PRIMO DISEGNO VETRO 3D.

GUIDA ESSENZIALE PER DISEGNO VETRO DORIC

IT
Ispirato alle antiche 
colonne greche che hanno 
lo stesso nome, Doric è 
il primo mattone di vetro 
al mondo con una faccia 
tridimensionale. La perfetta 
combinazione tra stile 
classico e moderno, Doric 
è adatto all’uso in edifici 
residenziali e in piccoli 
spazi, offrendo ai designer 
la possibilità di creare 
disegni visivi audaci ed 
effetti speciali. 

EN
Inspired by the ancient 
Greek columns of the same 
name, Doric is the world’s 
first one-sided, three-
dimensional glass block. 
The perfect combination 
of classical and modern, 
Doric is suitable for use 
in residential buildings 
and small spaces, offering 
designers the possibility to 
create bold visual designs 
and special effects. 

FR
Inspiré par les colonnes 
grecques antiques du 
même nom, le verre Doric 
est la première brique de 
verre tridimensionnelle 
sur une face. Combinaison 
parfaite de classique et de 
moderne, la brique Doric 
convient aussi bien aux 
bâtiments résidentiels 
qu’aux espaces plus petits 
et offre aux designers la 
possibilité de créer des 
designs visuels vifs et des 
effets spéciaux. 
 

DE
Inspiriert von den 
gleichnamigen alten 
griechischen Säulen ist 
Doric der weltweit erste 
einseitige, dreidimensionale 
Glasblock. Als perfekte 
Kombination von 
klassischem und modernem 
eignet sich Doric für den 
Einsatz in Wohngebäuden 
und kleinen Räumen und 
bietet den Designern die 
Möglichkeit, klare visuelle 
Designs und Spezialeffekte 
zu schaffen.  

ES
Inspirado en las antiguas 
columnas griegas del 
mismo nombre, Doric es el 
primer bloque de vidrio con 
una cara tridimensional. 
La combinación perfecta 
de lo clásico y lo moderno, 
Doric es apto para 
utilizarse en edificios 
residenciales y en espacios 
pequeños, ofreciendo a los 
diseñadores la posibilidad 
de crear diseños visuales 
audaces y efectos 
especiales. 

SC SR

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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IT
Sabbiato su un lato, il mattone di 
vetro Doric è una scelta eccellente 
per realizzare atmosfere 
estremamente sofisticate, piene 
di luce, con una privacy ottimale. 
La tridimensionalità del mattone 
su una faccia e la superficie 
liscia sull’altra, lo rendono 
estremamente flessibile e 
versatile come elemento di design 
altamente raffinato. 

EN
Sand blasted on 1 side Doric glass 
block is an excellent choice for 
realizing highly sophisticated, 

light-filled atmospheres that offer 
optimal privacy. The block’s three-
dimensionality on one face and 
smooth surface on the opposite 
face make it extremely flexible 
and versatile as a high-end design 
element.

FR
La brique de verre Doric sablée 
sur 1 face est un excellent choix 
pour réaliser des atmosphères 
très sophistiquées et remplies 
de lumière qui permettent 
une intimité optimale. La 
tridimensionnalité de la brique 

sur une face et sa surface 
lisse sur la face opposée la 
rendent extrêmement flexible et 
polyvalente en tant qu’élément de 
design haut de gamme.

DE
Sandgestrahlt auf 1 Seite 
ist der Doric-Glasblock eine 
ausgezeichnete Wahl für die 
Realisierung hochentwickelter, 
lichtvoller Atmosphären, die 
eine optimale Privatsphäre 
bieten. Die Dreidimensionalität 
des Blocks auf einer Seite und 
der glatten Oberfläche auf der 
gegenüberliegenden Seite macht 

es äußerst flexibel und vielseitig 
als High-End-Designelement.

ES
Arenado por un lado, el bloque 
Doric es una elección excelente 
al realizar espacios altamente 
sofisticados y llenos de luz que 
brindan una intimidad óptima. 
La tridimensionalidad del bloque 
en una faz y la superficie lisa en 
la otra, lo vuelven sumamente 
flexible y versátil como elemento 
de diseño altamente refinado.

GESTISCI LA PRIVACY CON LE FINITURE
DEL MATTONE IN VETRO.

Supericie SMOOTHDORIC
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IT
Doric, il mattone di vetro trasparente 
e/o sabbiato può essere disposto con 
le scanalature sia verticalmente sia 
orizzontalmente. Nelle pareti, disposto 
con disegno vetro verticale, Doric crea 
un effetto uniforme come una colonna, 
mentre disposto con disegno vetro 
orizzontale aggiunge consistenza e 
attrattiva estetica. 

EN
With Doric, transparent and sand blasted 
glass block can be combined both 
vertically and horizontally. In vertical 
compositions such as walls, Doric provides 
a uniform column effect, whereas in 
horizontal applications it adds texture and 
visual interest.

FR
Le dessin de verre Doric, transparent ou 
bien sablé, peut être utilisé aussi dans le 
sens vertical qu’horizontal. Dans le sens 
vertical, le verre Doric donne un effet 

uniforme de colonne, tandis que dans le 
sens horizontal, il ajoute de la texture et 
un intérêt visuel.  

DE
Mit Doric, können transparente und 
sandgestrahlte Glasblöcke sowohl 
vertikal als auch horizontal kombiniert 
werden. In vertikalen Kompositionen wie 
Wänden bietet Doric einen einheitlichen 
Säuleneffekt, wohingegen es in 
horizontalen Anwendungen Textur und 
visuelles Interesse hinzufügt.  

ES
Con Doric, los relieves del bloque de 
vidrio arenado se pueden disponer 
ya sea vertical u horizontalmente. 
En composiciones verticales como 
paredes, Doric brinda un efecto de 
columna uniforme, mientras que en las 
horizontales añade textura e interés 
visual. 

DORIC
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IT
Doric è disponibile con bordo specchiato - l’esclusivo mattone 
di vetro metallizzato di Seves Glassblock - con un effetto 
argentato e luminoso senza pari che rende la superficie più 
brillante e dinamica. 

EN
Doric is available with a unique mirroring effect - Seves 
Glassblock’ exclusive metallisation effect -  which provides an 
unparalled silver radiance rendering the surface more brilliant 
and dynamic.

FR
La brique de verre Doric est disponible avec un effet unique 
de miroir - la brique de verre métallisée exclusivité Seves 
Glassblock - qui donne un éclat argenté sans pareil rendant la 
surface plus brillante et plus dynamique.

DE
Doric ist mit einem einzigartigen Spiegeleffekt erhältlich 
- exklusiver metallisierter Glasblock von Seves Glassblock - 
dieser bietet eine unvergleichliche Silberstrahlung, wodurch 
die Oberfläche brillanter und dynamischer wird.

ES
Doric cuenta con un efecto reflectante único (el bloque 
metalizado exclusivo de Seves Glassblock) que da un 
resplandor plateado sin igual, haciendo que la superficie se 
vea más brillante y dinámica.

FINITURA METALIZZATA PER
UNA STRAORDINARIA BRILLANTEZZA.

uminositàL SMOOTHDORIC
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IT
I profili laterali che 
riflettono la luce del 
mattone di vetro 
metallizzato creano 
un effetto superficiale 
straordinariamente 
brillante per una maggiore 
luminosità. Fluido e 
dinamico, il mattone di 
vetro metallizzato Doric è 
una soluzione elegante per 
interni. Doric metallizzato 
aggiunge enfasi in una 
perfetta combinazione tra 
classico e contemporaneo, 
e può essere utilizzato 
sia per piccoli progetti 
residenziali sia per grandi 
spazi. 

EN
The light-reflecting lateral 
profiles of metallised 
glass block provide an 
exceptionally brilliant 
surface effect for increased 
radiance. Fluid and 
dynamic, metallised Doric 
glass block is an elegant 
interior solution.  Metallised 
Doric adds drama in a 
perfect combination of 
classic and contemporary, 
and can be used for small 
residential projects as well 
as large spaces.

       

FR
Les côtés miroitants de la 
brique de verre métallisée 
créent un effet de surface 
exceptionnellement brillant 
pour un éclat accru. Fluide 
et dynamique, la brique 
de verre Doric métallisée 
est une solution élégante 
d’intérieur.  Le verre 
métallisé Doric donne 
un effet spectaculaire à 
une parfaite combinaison 
de classique et de 
contemporain, et peut être 
utilisé aussi bien pour des 
petits projets résidentiels 
que pour des grands 
espaces.

DE
Die lichtreflektierenden 
Seitenprofile von 
metallisiertem 
Glasblock bieten einen 
außergewöhnlich brillanten 
Oberflächeneffekt für 
erhöhte Ausstrahlung. 
Flüssiger, dynamischer 
und metallisierter 
Doric-Glasblock ist eine 
elegante Innenraumlösung.  
Metallisiertes Doric 
fügt Drama in einer 
perfekten Kombination 
aus Klassik und Moderne 
hinzu und kann für kleine 
Wohnprojekte sowie große 
Räume genutzt werden.

ES
Los perfiles laterales 
reflectores de luz 
del bloque de vidrio 
metalizado brindan un 
efecto de superficie 
excepcionalmente brillante 
para dar mayor resplandor. 
Flexible y dinámico, el 
bloque metalizado Doric es 
una solución elegante para 
interiores.  Doric metalizado 
añade exaltación en una 
combinación perfecta de 
clásico y contemporáneo 
y se puede utilizar para 
pequeños proyectos 
residenciales así como para 
espacios grandes.

DORIC
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CREATIVITÀ
E STILE 

ILLIMITATO

ALTRI DISEGNI VETRO
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DISEGNO VETRO GEOMETRICO.
GEOMETRICAL GLASS DESIGN.
DESSIN DE VERRE GÉOMÉTRIQUE.
GEOMETRISCHES GLASDESIGN.
DISEÑO DE VIDRIO GEOMÉTRICO.

IT
Migliora un’estetica di design moderna 
con linee simmetriche e patterns 
geometrici: Cross small, Cross large, 
Paralline, Alpha e Maya. 

EN
Enhance a modern design aesthetic 
with clean, symmetrical lines and 
geometric patterns: Cross small, Cross 
large, Paralline, Alpha and Maya.

FR
Accentuez une esthétique de 
design moderne avec des lignes 
nettes et symétriques et des motifs 
géométriques. Cross small, Cross 

large, Paralline, Alpha et Maya.  

DE
Verbessern Sie eine moderne 
Designästhetik mit sauberen, 
symmetrischen Linien und 
geometrischen Mustern: Cross small, 
Cross large, Paralline, Alpha und Maya. 

ES
Perfeccione una estética de diseño 
moderno con líneas puras, simétricas 
y patrones geométricos: Cross small, 
Cross large, Paralline, Alpha y Maya.

GUIDA ESSENZIALE PER ALTRI DISEGNI VETRO
ES SC SR

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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TECHNOLOGY-DESIGN

GAMMA PRODOTTI
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115TECHNOLOGY

Techonology Line Solutions suggested 
for Building and Architecture

PHOTOVOLTAIC
CONTROLLO E DIFFUSIONE DELLA LUCE

ANTIPROIETTILE
RESISTENTI AL FUOCO PER STRUTTURE VERTICALI

-

ISOLAMENTO TERMICO
HTI
-

ALTRI FORMATI E SPESSORI
-

PEDONABILI
ORBIS (MATTONI DI VETRO CON CAMERA - MATTONI DI VETRO A TAZZA)

MATTONI DI VETRO CON CAMERA
MATTONI DI VETRO A TAZZA E PIASTRE

-

PEDONABILI RESISTENTI AL FUOCO
-

COPERTURE
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SA
PHOTOVOLTAIC

TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

((m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

B R11/6 CLEARVIEW (4 LEDS) ∅11,7x6 1,20* 49 8 672

B 1111/6 CLEARVIEW (4 LEDS) 11,7x11,7x6 1,25* 49 8 672

SC

* Con guscio di installazione in plastica

B R11/6 CLEARVIEW (4 LEDS)
SAP CODE: 123673

B 1111/6 CLEARVIEW (4 LEDS)
SAP CODE: 122470

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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CONTROLLO E DIFFUSIONE DELLA LUCE

ANTIPROIETTILE  

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 25 10 360

1919/8 BSH 19x19x8 (BSH Clearview) 4,00 25 5 240

ES SC SR

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

1919/8 BSH20 CLEARVIEW
SAP CODE: 113811

1919/8 LIGHT DIRECTING
SAP CODE: 112978

1919/8 BSH20 WAVE
SAP CODE: 113810

1919/8 BSH20 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 113882

1919/8 LIGHT DIFFUSING
SAP CODE: 112977

1919/8 BSH20 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 113883

1919/8 BSH20 ORSA
SAP CODE: 113812

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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RESISTENTI AL FUOCO PER STRUTTURE VERTICALI

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/10 30F 19x19x10 5,00 25 4 144

1919/8 30F 19x19x8 4,15 23 4 240

1919/16 60F 19x19x16 8,00 23 2 120

1919/16 90F 19x19x16 8,30 23 2 120

SC SR

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

1919/8 30F CLEARVIEW
SAP CODE: 122946

1919/10 30F WAVE
SAP CODE: 111543

1919/16 90F CLEARVIEW
SAP CODE: 122956

1919/16 60F CLEARVIEW
SAP CODE: 122952

1919/10 30F CLEARVIEW
SAP CODE: 111542

1919/16 90F CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 122955

1919/16 60F CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 122949

1919/8 30F CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 122944

1919/10 30F WAVE SAHARA 2S
SAP CODE: 118213

1919/10 30F CLEARVIEW SAHARA 2S
SAP CODE: 111544

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

ISOLAMENTO TERMICO

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/16 HTI 19x19x16 4,50 23 4 120

1919/5 19x19x5 1,70 25 10 480

// HTI - ENERGY SAVING

SC SR

1919/16 HTI WAVE
SAP CODE: 122975

1919/16 HTI WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122977

1919/16 HTI CLEARVIEW
SAP CODE: 122972

1919/16 HTI CLEARVIEW 
SAHARA 2S*
SAP CODE: 122974

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

1919/5 NUBIO
SAP CODE: 115336

1919/5 CORTINA
SAP CODE: 119797

ALTRI FORMATI E SPESSORI

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

3030/10 29,8x29,8x9,8 7,50 9 3 108

SC SR

ALTRI FORMATI E SPESSORI DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

3030/10 CROSS LARGE
SAP CODE: 114779

3030/10 WAVE
SAP CODE: 117890

3030/10 CLEARVIEW
SAP CODE: 118771

3030/10 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 118411

3030/10 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 120081

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

2424/8 24x24x8 4,00 16 5 200

2411/8 24x11,5x8 2,20 32 5 400

ALTRI FORMATI E SPESSORI DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

SC SR

2411/8 WAVE
SAP CODE: 114208

2411/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 114503

2424/8 WAVE
SAP CODE: 114094

2424/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 118103

2411/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 114506

2424/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 114577

2424/8 CLEARVIEW
SAP CODE: 114095

2424/8 CROSS SMALL
SAP CODE: 116277

2411/8 CLEARVIEW
SAP CODE: 114209

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).



122

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1111/8 11,5X11,5X8 1,08 64 10 800

1919/10 19x19x10 2,70 25 8 288

SC SR

ALTRI FORMATI E SPESSORI DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

1111/8 WAVE
SAP CODE: 115144

1919/10 WAVE
SAP CODE: 112282

1919/10 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 112494

1111/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 115151

1919/10 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 112492

1919/10 CROSS SMALL
SAP CODE: 112284

1919/10 CROSS LARGE
SAP CODE: 116782

1111/8 CLEARVIEW
SAP CODE: 115146

1919/10 CLEARVIEW
SAP CODE: 112283

1111/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 115148

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

BG R19/10 ∅19x10 2,90 20 4 240

B R19/5 ∅19x5 1,50 20 8 480

SC SR

// ORBIS - MATTONI DI VETRO CON CAMERA

// ORBIS - MATTONI DI VETRO A TAZZA

PEDONABILI

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

B R19/5 CLEARVIEW
SAP CODE: 122240

B R19/5 CLEARVIEW SAHARA
SAP CODE: 122245

BG R19/10 CLEARVIEW SAHARA 1S
SAP CODE: 122243

BG R19/10 CLEARVIEW
SAP CODE: 122239

BG R19/10 CLEARVIEW SAHARA 2S
SAP CODE: 122244
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(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

BG 1414/11 CIRCLES 14,5x14,5x11 2,70 33 6 396

BG 1919/8 CIRCLES 19x19x8 2,80 21 5 360

BG 1919/8 DOTS 19x19x8 2,70 21 5 360

BG 1919/8 CLEARVIEW 19x19x8 4,00 21 5 240

BG 1919/10 CLEARVIEW 19x19x10 3,50 21 4 288

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

SC SR

//MATTONI DI VETRO CON CAMERA
PEDONABILI DISPONIBILI OPZIONI 

HI TECH

BG 1919/8 CLEARVIEW
SAP CODE: 115504

BG 1919/10 CLEARVIEW
SAP CODE: 121391

BG 1919/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 117287

BG 1919/10 CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 121546

BG 1919/8 DOTS*
SAP CODE: 114933

BG 1414/11 CIRCLES
SAP CODE: 121479

BG 1919/8 CIRCLES
SAP CODE: 114776

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

// PIASTRE

SC

// MATTONI DI VETRO A TAZZA
PEDONABILI

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

B R11/6 ∅11,7x6 1,00 49 20 900

B 1111/6 11,7x11,7x6 1,20 49 20 900

B 1414/5 14,5x14,5x5,5 1,37 33 10 840

B 1919/7 19x19x7 2,53 21 6 312

B 1616/3 PRISMA 16x16x3 1,70 25 10 600

B 2020/2 PRISMA 20x20x2,2 2,00 19 10 600

B 2020/2 CIRCLES 20x20x2,2 1,90 19 10 600

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

B 1414/5 CIRCLES
SAP CODE: 119763

B 1919/7 CIRCLES
SAP CODE: 120274

B R11/6 CLEARVIEW
SAP CODE: 121666

B R11/6 CLEARVIEW SAHARA 1S
SAP CODE: 122523

B 1111/6 CLEARVIEW
SAP CODE: 121665

B 1111/6 CLEARVIEW SAHARA 1S
SAP CODE: 114516

B 1616/3 PRISMA
SAP CODE: 123702

B 2020/2 PRISMA
SAP CODE: 119621

B 2020/2 CIRCLES
SAP CODE: 119620
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PEDONABILI RESISTENTI AL FUOCO

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

BG 1919/8 30F 19x19x8 4,15 16 4 240

BG 1919/16 60F 19x19x16 8,00 16 2 120

BG 1919/16 90F 19x19x16 8,30 16 2 120

MARSEILLE TILE 39,5x23 3,15 15 6 144

// COPERTURE

BG 1919/16 60F CLEARVIEW
SAP CODE: 122967

BG 1919/16 90F CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 122979

BG 1919/8 30F CLEARVIEW
SAP CODE: 122961

BG 1919/16 60F CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 122965

MARSEILLE TILE
SAP CODE: 703440

BG 1919/8 30F CLEARVIEW SAHARA 2S*
SAP CODE: 122959

BG 1919/16 90F CLEARVIEW
SAP CODE: 122971

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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Design Line Solutions suggested 
for Building and Architecture

SOLID GLASS
VETROPIENO
VISTABRIK

-

TAILOR MADE
GINZA

DIAMANTE
DORIC

TRAPEZOIDAL
-

FORMATI CLASSICI - OPAL
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SA
SOLID GLASS - VETROPIENO

DESIGN

SC

RCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi

N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

VETROPIENO RETTANGOLARE 24x11,7x5,4 3,60 60 5 300

VETROPIENO QUADRATO 12x11,7x5,4 1,80 120 10 600

NEUTRO VETROPIENO
RETTANGOLARE
SAP CODE: 703410

NEUTRO VETROPIENO
QUADRATO
SAP CODE: 123863

BLU VETROPIENO
RETTANGOLARE
SAP CODE: 704170

BLU VETROPIENO
QUADRATO
SAP CODE: 123125

NORDICA VETROPIENO
RETTANGOLARE
SAP CODE: 703702

NORDICA VETROPIENO
QUADRATO
SAP CODE: 121283

SIENA VETROPIENO
RETTANGOLARE
SAP CODE: 703510

SIENA VETROPIENO
QUADRATO
SAP CODE: 121231

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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SOLID GLASS - VISTABRIK

SC SR

SA DESIGNRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi

N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

881.5 19,7x19,7x4 3,50 23 6 288

883 19,7x19,7x8 7,00 23 3 144

683 14,6x19,7x8 4,50 30 4 180

483 9,5x19,7x8 3,60 45 6 288

CLEAR 883 VISTABRIK 
STIPPLED
SAP CODE: 123071

CLEAR 483 VISTABRIK
SAP CODE: 123106

CLEAR 881.5 VISTABRIK
SAP CODE: 123073

CLEAR 683 VISTABRIK
SAP CODE: 123105

CLEAR 883 VISTABRIK
SAP CODE: 123072

CLEAR 881.5 VISTABRIK 
STIPPLED
SAP CODE: 123104

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

** le dimensioni sono nominali e potrebbero essere diverse da quelle indicate.

* STIPPLED disegno vetro esterno a buccia d’arancia (solo su un lato).
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TAILOR MADE
// GINZA

// DIAMANTE

PRODUZIONE SPECIALE. La disponibilità deve essere verificata prima dell’ordine.

SA DESIGNRCHITECTURE

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q42 42,5x42,5x12 16,00 5 1 32

CURVE 42 24x21,2x12 4,50 18 4 224

Q33 33x33x12 9,20 8 2 54

Q30 DIAMANTE 30x30x13/8 7,50 9 2 128

NEUTRO Q42 O/T MET
SAP CODE: 106839

NEUTRO Q33 T MET
SAP CODE: 116526

NEUTRO CURVE 24 O/T MET
SAP CODE: 110249

NEUTRO Q33 T SAHARA 2S*
SAP CODE: 123612

NEUTRO Q33 T
SAP CODE: 115360

NEUTRO Q30 DIAMANTE
SAP CODE: 118951

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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SA DESIGNRCHITECTURE

// DORIC

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q30 DORIC 30x30x8 7,50 10 3 108

Q30 TRAPEZOIDAL 30x30x8/13 7,50 9 2 96

// TRAPEZOIDAL

NEUTRO Q30 DORIC MET 
SAP CODE: 123017

NEUTRO Q30 TRAPEZOIDAL T MET
SAP CODE: 109614

NEUTRO Q30 DORIC SAHARA 2S
SAP CODE: 122392

NEUTRO Q30 TRAPEZOIDAL T SAHARA 2S
SAP CODE: 116215
NEUTRO Q30 TRAPEZOIDAL T SAHARA 1S
SAP CODE: 121171

NEUTRO Q30 DORIC 
SAP CODE: 122141

NEUTRO Q30 TRAPEZOIDAL T
SAP CODE: 111889
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SA
OPAL

DESIGNRCHITECTURE

SC

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,50 25 10 360

OPAL 1919/8 PLAIN 
(CLEARVIEW)
SAP CODE: 704260

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH



DESIGN-BASIC

GAMMA PRODOTTI
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PEGASUS 
DORIC Q19
NEUTRO

COLORATI IN PASTA
NEW COLOUR COLLECTION

MENDINI COLLECTION 

Design Line Solutions suggested 
for Home Interiors
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PEGASUS
// DORIC Q19

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 DORIC 19x19x8 3,00 25 4 288

SH DESIGNOME

SC SR

NEUTRO Q19 DORIC MET 
SAP CODE: 121934

NEUTRO Q19 DORIC SAHARA 1S
SAP CODE: 121932

NEUTRO Q19 DORIC
SAP CODE: 121801

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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SH DESIGNOME

// NEUTRO

SH
PEGASUS

ES SC SR

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

NEUTRO Q19 O MET
SAP CODE: 119961

NEUTRO ANG O MET
SAP CODE: 120461

NEUTRO TER CURVO O SAT
SAP CODE: 120248

NEUTRO R09 O MET
SAP CODE: 120443

NEUTRO Q19 O SAT
SAP CODE: 119962

NEUTRO ANG O SAT
SAP CODE: 120463

NEUTRO TER LINEARE O MET
SAP CODE: 119964

NEUTRO R09 O SAT
SAP CODE: 120432

NEUTRO Q19 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 119963

NEUTRO TER CURVO O MET
SAP CODE: 119975

NEUTRO TER LINEARE O SAT
SAP CODE: 120105

NEUTRO R09 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 120433

NEUTRO R09 O
SAP CODE: 120321

NEUTRO TER LINEARE O
SAP CODE: 119901

NEUTRO TER CURVO O
SAP CODE: 119943

NEUTRO Q19 O
SAP CODE: 119821

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N.  Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180

La disponibilità deve essere verificata prima dell’ordine.
Il colore può essere leggermente differente a seconda del lotto di produzione.
La finitura sabbiata (Sahara) potrebbe sostituire la finitura satinata a seconda delle disponibilità. 
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H DESIGNOME

ES SC SR

S
// NEUTRO

NEUTRO ANG O
SAP CODE: 120429

NEUTRO TER LINEARE T SAT
SAP CODE: 120106

NEUTRO R09 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 120435

NEUTRO Q19 T MET
SAP CODE: 120300

NEUTRO TER CURVO T SAT
SAP CODE: 120249

NEUTRO ANG T
SAP CODE: 120430

NEUTRO Q19 T SAT
SAP CODE: 120225

NEUTRO ANG T SAT
SAP CODE: 120464

NEUTRO R09 T
SAP CODE: 120322

NEUTRO R09 T SAT
SAP CODE: 120434

NEUTRO Q19 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 120224

NEUTRO TER LINEARE T
SAP CODE: 119902

NEUTRO TER CURVO T
SAP CODE: 119942

NEUTRO Q19 T
SAP CODE: 119822

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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SH DESIGNOME

// ACQUAMARINA
PEGASUS

ES SC SR

[Colorati in pasta]
DISPONIBILI OPZIONI 

HI TECH

ACQUAMARINA Q19 O MET
SAP CODE: 121139

ACQUAMARINA R09 O SAT
SAP CODE: 123585

ACQUAMARINA R09 O SAHARA 
1S
SAP CODE: 123728

ACQUAMARINA TER LINEARE
O MET
SAP CODE: 121533

ACQUAMARINA TER CURVO 
O MET
SAP CODE: 123732

ACQUAMARINA TER 
LINEARE O SAT
SAP CODE: 113621

ACQUAMARINA TER CURVO
O SAT
SAP CODE: 106070

ACQUAMARINA Q19 O
SAP CODE: 121374

ACQUAMARINA R09 O
SAP CODE: 121362

ACQUAMARINA ANG O MET
SAP CODE: 112744

ACQUAMARINA ANG O SAT
SAP CODE: 122419

ACQUAMARINA TER LINEARE O
SAP CODE: 121483

ACQUAMARINA Q19 O SAT
SAP CODE: 121414

ACQUAMARINA Q19 O SAT
1 LATO
SAP CODE: 112260

ACQUAMARINA TER CURVO O
SAP CODE: 122742

ACQUAMARINA Q19 T 
SAHARA 2S
SAP CODE: 123736

ACQUAMARINA R09 T
SAP CODE: 108538

ACQUAMARINA R09 T 
SAHARA 2S
SAP CODE: 123279

ACQUAMARINA Q19 T 
SAHARA 1S
SAP CODE: 122044

ACQUAMARINA R09 T
SAHARA 1S
SAP CODE: 122334

ACQUAMARINA ANG O
SAP CODE: 112547

ACQUAMARINA Q19 T
SAP CODE: 123496

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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// BLU
ES SC SR

H DESIGNOMES

BLU Q19 O MET
SAP CODE: 120944

BLU R09 O SAT
SAP CODE: 114518

BLU R09 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 112509

BLU TER LINEARE O MET
SAP CODE: 123491

BLU TER CURVO O MET
SAP CODE: 108650

BLU TER LINEARE O SAT
SAP CODE: 106076

BLU TER CURVO O SAT
SAP CODE: 106068

BLU Q19 O
SAP CODE: 122074

BLU R09 O
SAP CODE: 121385

BLU ANG O MET
SAP CODE: 122406

BLU ANG O SAT
SAP CODE: 112546

BLU TER LINEARE O
SAP CODE: 123623

BLU Q19 O SAT
SAP CODE: 111837

BLU Q19 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 111945

BLU TER CURVO O
SAP CODE: 122744

BLU Q19 T SAT
SAP CODE: 113391

BLU R09 T
SAP CODE: 123121

BLU R09 T SAT
SAP CODE: 109474

BLU Q19 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 115099

BLU R09 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 109475

BLU ANG O
SAP CODE: 112545

BLU Q19 T
SAP CODE: 113660

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N .Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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// NORDICA
ES SC SR

SH DESIGNOME

NORDICA Q19 O MET
SAP CODE: 115358

NORDICA R09 O SAT
SAP CODE: 121528

NORDICA R09 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 112098

NORDICA TER LINEARE O MET
SAP CODE: 116028

NORDICA TER CURVO O MET
SAP CODE: 123794

NORDICA TER LINEARE O SAT
SAP CODE: 122771

NORDICA TER CURVO O SAHARA 1S
SAP CODE: 123876

NORDICA Q19 O
SAP CODE: 120762

NORDICA R09 O
SAP CODE: 121383

NORDICA ANG O MET
SAP CODE: 121607

NORDICA ANG O SAT
SAP CODE: 121793

NORDICA TER LINEARE O
SAP CODE: 115997

NORDICA Q19 O SAT
SAP CODE: 120942

NORDICA Q19 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 120943

NORDICA TER CURVO O
SAP CODE: 122745

NORDICA Q19 T SAT
SAP CODE: 121194

NORDICA R09 T
SAP CODE: 112076

NORDICA R09 T SAT
SAP CODE: 112095

NORDICA Q19 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 121534

NORDICA R09 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 112099

NORDICA ANG O
SAP CODE: 116039

NORDICA Q19 T
SAP CODE: 121380

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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ES SC SR
// ROSA

H DESIGNOMES

ROSA Q19 O MET
SAP CODE: 121474

ROSA R09 O SAT
SAP CODE: 121554

ROSA R09 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 112380

ROSA TER LINEARE O MET
SAP CODE: 108647

ROSA TER CURVO O MET
SAP CODE: 108652

ROSA TER LINEARE O SAT
SAP CODE: 112511

ROSA TER CURVO O SAT
SAP CODE: 106072

ROSA Q19 O
SAP CODE: 121376

ROSA R09 O
SAP CODE: 121480

ROSA ANG O MET
SAP CODE: 112540

ROSA ANG O SAT
SAP CODE: 112541

ROSA TER LINEARE O
SAP CODE: 111727

ROSA Q19 O SAT
SAP CODE: 117369

ROSA Q19 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 111843

ROSA TER CURVO O
SAP CODE: 105963

ROSA Q19 T SAT
SAP CODE: 121477

ROSA R09 T
SAP CODE: 112953

ROSA R09 T SAT
SAP CODE: 112941

ROSA Q19 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 121774

ROSA R09 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 113388

ROSA ANG O
SAP CODE: 112540

ROSA Q19 T
SAP CODE: 123701

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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// SIENA

ES SC SR

SH DESIGNOME

SIENA Q19 O MET
SAP CODE: 121342

SIENA R09 O SAT
SAP CODE: 112093

SIENA R09 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 122458

SIENA TER LINEARE O MET
SAP CODE: 123021

SIENA TER CURVO O MET
SAP CODE: 123797

SIENA TER LINEARE O SAT
SAP CODE: 116027

SIENA TER CURVO O SAT
SAP CODE: 116038

SIENA Q19 O
SAP CODE: 122078

SIENA R09 O
SAP CODE: 121381

SIENA ANG O MET
SAP CODE: 116043

SIENA ANG O SAT
SAP CODE: 116044

SIENA TER LINEARE O
SAP CODE: 123551

SIENA Q19 O SAT
SAP CODE: 122324

SIENA Q19 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 122457

SIENA TER CURVO O
SAP CODE: 123835

SIENA Q19 T SAHARA 2S
SAP CODE: 121631

SIENA R09 T
SAP CODE: 112944

SIENA R09 T SAT
SAP CODE: 112942

SIENA Q19 T SAHARA 1S
SAP CODE: 122601

SIENA R09 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 108541

SIENA ANG O
SAP CODE: 116042

SIENA Q19 T
SAP CODE: 123052  

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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// VERDE
ES SC SR

H DESIGNOMES

VERDE Q19 O MET
SAP CODE: 121476

VERDE R09 O SAT
SAP CODE: 123742

VERDE R09 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 123729

VERDE TER LINEARE O MET
SAP CODE: 123793

VERDE TER CURVO O MET
SAP CODE: 123795

VERDE TER LINEARE O SAT
SAP CODE: 113026

VERDE TER CURVO O SAT
SAP CODE: 106074

VERDE Q19 O
SAP CODE: 123831

VERDE R09 O
SAP CODE: 121384

VERDE ANG O MET
SAP CODE: 123642

VERDE ANG O SAT
SAP CODE: 112543

VERDE TER LINEARE O
SAP CODE: 112485

VERDE Q19 O SAT
SAP CODE: 123061

VERDE Q19 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 123761

VERDE TER CURVO O
SAP CODE: 123942

VERDE Q19 T SAT
SAP CODE: 112100

VERDE R09 T
SAP CODE: 106647

VERDE R09 T SAT
SAP CODE: 106545

VERDE Q19 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 112339

VERDE R09 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 106648

VERDE ANG O
SAP CODE: 112542

VERDE Q19 T
SAP CODE: 121379

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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SH DESIGNOME

// TURCHESE
ES SC SR

TURCHESE Q19 O MET
SAP CODE: 123478

TURCHESE Q19 O
SAP CODE: 123162

TURCHESE R09 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 104289

TURCHESE Q19 O SAT
SAP CODE: 117454

TURCHESE R09 O SAT
SAP CODE: 104283

TURCHESE R09 O
SAP CODE: 121382

TURCHESE Q19 T SAT
SAP CODE: 111826

TURCHESE Q19 T
SAP CODE: 121948

TURCHESE R09 T
SAP CODE: 104287

TURCHESE Q19 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 123711

TURCHESE R09 T SAT
SAP CODE: 104288

TURCHESE R09 O SAT 1 LATO
SAP CODE: 104285

TURCHESE Q19 T SAT 1 LATO
SAP CODE: 112230

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

R09 19x9,4x8 1,30 50/54* 5 600

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5 6 180
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.
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H DESIGNOME

PEGASUS [Colori Iniettati]

S

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360

SC
// NEW COLOUR COLLECTION

* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.

BIANCO Q19 O MET
SAP CODE: 120812

TORTORA Q19 O MET
SAP CODE: 120836

INDACO Q19 O MET
SAP CODE: 120824

AVORIO Q19 O MET
SAP CODE: 120844

OCRA Q19 O MET
SAP CODE: 120850

MUSCHIO Q19 O MET
SAP CODE: 120845

MALVA Q19 O MET
SAP CODE: 120847

NERO Q19 O MET
SAP CODE: 120816

ORO Q19 O MET
SAP CODE: 120849

SMERALDO Q19 O MET
SAP CODE: 120848

MAGENTA Q19 O MET
SAP CODE: 120846

ARDESIA Q19 O MET
SAP CODE: 120820

CEDRO Q19 O MET
SAP CODE: 120832

COBALTO Q19 O MET
SAP CODE: 120828

SCARLATTO Q19 O MET
SAP CODE: 120840

KIWI Q19 O MET
SAP CODE: 120851

*Si ricorda che i prodotti della New Colour Collection potrebbero subire variazioni nelle tonalità colore dovute alla lavorazione HAND MADE. I prodotti della New Colour Collection sono 
consigliati per applicazioni in interni (poiché sensibili ai raggi UV). Si raccomanda lo stoccaggio a temperature superiori di 0°C.

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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SH DESIGNOMES
// NEW COLOUR COLLECTION

SC

BIANCO TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120814

NERO TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120818

ARDESIA TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120822

TORTORA TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120838

BIANCO TER CURVO O MET
SAP CODE: 120813

NERO TER CURVO O MET
SAP CODE: 120817

ARDESIA TER CURVO O MET
SAP CODE: 120821

TORTORA TER CURVO O MET
SAP CODE: 120837

BIANCO ANG O MET
SAP CODE: 120815

NERO ANG O MET
SAP CODE: 120819

ARDESIA ANG O MET
SAP CODE: 120823

TORTORA ANG O MET
SAP CODE: 120839

CEDRO TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120834

CEDRO TER CURVO O MET
SAP CODE: 120833

CEDRO ANG O MET
SAP CODE: 120835

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5ml 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5ml 6 180

*Si ricorda che i prodotti della New Colour Collection potrebbero subire variazioni nelle tonalità colore dovute alla lavorazione HAND MADE. I prodotti della New Colour Collection sono 
consigliati per applicazioni in interni (poiché sensibili ai raggi UV). Si raccomanda lo stoccaggio a temperature superiori di 0°C.

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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*Si ricorda che i prodotti della New Colour Collection potrebbero subire variazioni nelle tonalità colore dovute alla lavorazione HAND MADE. I prodotti della New Colour Collection sono 
consigliati per applicazioni in interni (poiché sensibili ai raggi UV). Si raccomanda lo stoccaggio a temperature superiori di 0°C.

H DESIGNOMES
// NEW COLOUR COLLECTION

COBALTO TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120830

INDACO TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120826

SCARLATTO TER LINEARE O MET
SAP CODE: 120842

COBALTO TER CURVO O MET
SAP CODE: 120829

INDACO TER CURVO O MET
SAP CODE: 120825

SCARLATTO TER CURVO O MET
SAP CODE: 120841

COBALTO ANG O MET
SAP CODE: 120831

INDACO ANG O MET
SAP CODE: 120827

SCARLATTO ANG O MET
SAP CODE: 120843

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

TERMINALE LINEARE 19x19x8 2,20 5ml 5 360

TERMINALE CURVO 19x19x8 1,80 - 5 360

ANGOLARE 15,2x19x8 1,70 5ml 6 180
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H DESIGNOMES
SC

// MENDINI 

PEGASUS [Colori Iniettati]

*Si ricorda che i prodotti della Mendini Collection potrebbero subire variazioni nelle tonalità colore dovute alla lavorazione HAND MADE. I prodotti della Mendini Collection sono consigliati 
per applicazioni in interni (poiché sensibili ai raggi UV). Si raccomanda lo stoccaggio a temperature superiori di 0°C.

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

Q19 19x19x8 2,30 25/27* 5 360
* La quantità varia in relazione alla dimensione della fuga.

WHITE 100% Q19 T MET
SAP CODE: 113040

AGATA Q19 T MET
SAP CODE: 113027

BERILLO Q19 T MET
SAP CODE: 113030

AMETISTA Q19 T MET
SAP CODE: 113029

WHITE 30% Q19 T MET
SAP CODE: 113041

AMBRA Q19 T MET
SAP CODE: 113028

MALACHITE Q19 T MET
SAP CODE: 113036

TORMALINA Q19 T MET
SAP CODE: 113039

BLACK 100% Q19 T MET
SAP CODE: 113031

TOPAZIO Q19 T MET
SAP CODE: 113038

GIADA Q19 T MET
SAP CODE: 113035

CORALLO Q19 T MET
SAP CODE: 113034

BLACK 30% Q19 T MET
SAP CODE: 113032

CITRINO Q19 T MET
SAP CODE: 113033

ZAFFIRO Q19 T MET
SAP CODE: 113042

RUBINO Q19 T MET
SAP CODE: 113037

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 - 10 360

663 14,6x14,6x8 1,50 - 10 560

483 9,5x19,7x8 1,40 - 10 720

CRAFTBLOCKS

CLEAR 1919/8 WAVE 
CRAFTBLOCK
SAP CODE: 122757 

CLEAR 1919/8 CLEARVIEW 
CRAFTBLOCK
SAP CODE: 122684

CLEAR 663 CLARITY 
CRAFTBLOCK
SAP CODE: 123553

CLEAR 483 CLARITY 
CRAFTBLOCK
SAP CODE: 123048

BASIC



NEUTRO
LISCIO

ONDULATO
ARCTIC

ALTRI DISEGNI VETRO
-

COLORATI TINTE FORTI
BRILLY

-

COLORATI TINTE TENUI

Basic Line Solutions suggested 
for Home Interiors

BASIC 151



ES SC SR

SH BASICOME

// LISCIO

// ONDULATO

NEUTRO

152

CLEAR 1919/8 CLEARVIEW
SAP CODE: 122135

CLEAR 1919/8 CLEARVIEW
SAHARA 2S*
SAP CODE: 122168

CLEAR 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122144

CLEAR 1919/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122161

CLEAR 1909/8 WAVE
SAP CODE: 122146

CLEAR 1919/8 LINEAR END WAVE
SAP CODE: 122151

CLEAR 1919/8 DOUBLE END WAVE
SAP CODE: 122149

CLEAR 1919/8 CORNER 90 WAVE**
SAP CODE: 111332

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 25 10 360

1909/8 19x9x8 1,40 50 10 720

LINEAR END 19x19x8 2,40 5ml 10 360

DOUBLE END 19x19x8 2,40 - 10 360

CORNER 90 19x8 1,60 5ml 6 360

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).



SH BASICOME

ES SC SR// ARCTIC - PROGRAMMA DOCCIA

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N. Pezzi N. Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 25 10 360

1909/8 19x9x8 1,40 50 10 720

LINEAR END 19x19x8 2,40 5ml 10 360

DOUBLE END 19x19x8 2,40 - 10 360

CORNER (90°) 13,2x19x8 2,30 5ml 9 324

ALLBEND (22,5°) 19x8 1,40 5ml 6 360

153

CLEAR 19/8 CORNER ARCTIC
SAP CODE: 123023

CLEAR 19/8 ALLBEND ARCTIC
SAP CODE: 123142

CLEAR 1919/8 ARCTIC
SAP CODE: 122134

CLEAR 1909/8 ARCTIC
SAP CODE: 123103

CLEAR 19/8 LINEAR END ARCTIC
SAP CODE: 123242

CLEAR 19/8 DOUBLE END ARCTIC
SAP CODE: 123243

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH
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SH BASICOME

// ALTRI DISEGNI VETRO [Geometrico]

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N.Pezzi N.Pezzi/Scatola N.Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 25 10 360

ES SC SR

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

CLEAR 1919/8 CROSS SMALL
SAP CODE: 118074

CLEAR 1919/8 CROSS LARGE
SAP CODE: 122136

CLEAR 1919/8 PARALLINE
SAP CODE: 122155

CLEAR 1919/8 MAYA
SAP CODE: 122143

CLEAR 1919/8 ALPHA
SAP CODE: 122147
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COLORATI A TINTE FORTI

SH BASICOME

// BRILLY
SC

[Colori iniettati]

*Gamma Brilly: consigliati per applicazioni in interni. Si raccomanda lo stoccaggio a temperature superiori a 0° C.

(cm)
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2)
N.Pezzi N.Pezzi/Scatola N.Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 25 10 360

DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

BRILLY VIOLET 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122191

BRILLY BRONZE 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122185

BRILLY YELLOW 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122192

BRILLY BLUE 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122184

BRILLY ORANGE 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122187

BRILLY RED 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122188

BRILLY TURQUOISE 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122190

BRILLY RUBY 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122189

BRILLY EMERALD 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122186



156

COLORATI TINTE TENUI

SH BASICOME

(cm) 
Dimensioni

(Kg)
Peso

(m2) 
N.Pezzi N.Pezzi/Scatola N. Pezzi/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 25 10 360

ES SC SR

[Colorati in pasta] DISPONIBILI OPZIONI 
HI TECH

TURQUOISE 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122174

TURQUOISE 1919/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122183

GREY 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122172

GREY 1919/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122181

AZUR 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122169

AZUR 1919/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122177

GREEN 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122140

GREEN 1919/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122180

PINK 1919/8 WAVE
SAP CODE: 113993

PINK 1919/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122182

BROWN 1919/8 WAVE
SAP CODE: 122171

BROWN 1919/8 WAVE SAHARA 2S*
SAP CODE: 122179

* Disponibile anche nella finitura Sahara 1S (sabbiato 1 Lato).
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ENERGY SAVING 1.1

ENERGY SAVING 1.5

SELF CLEANING

SOLAR REFLECTING
 

PLUS OPZIONI HIGH TECH

•	 Ordine minimo 50 pezzi.
•	 Disponibile nella versione Sahara (sabbiata) solo su richiesta. Non disponibile nella versione satinata e metallizzata.

•	 Ordine minimo 100 pezzi.
•	 Può essere combinato con Solar Reflecting. 
•	 Può essere applicato a qualsiasi tipo di mattone di vetro.
•	 Il prezzo è valido solo per il formato 19x19. Per gli altri formati il prezzo è su richiesta.

•	 Ordine minimo 100 pezzi.
•	 Solo per applicazioni interne - il lato trattato è protetto da una pellicola. 
•	 Non può essere combinato con l’opzione Energy Saving.
•	 Il prezzo è valido solo per il formato 19x19. Per gli altri formati il prezzo è su richiesta.



158

SAP CODE
Modello

(cm)
Dimensioni N. Pezzi/Scatola N. Scatole/Pallet Gamma

702970 - PROFILO 18,5X5,8X1,6 320 24 Design/Basic

702971 - CROCE BASIC 4,3X4,3X5,1 190 24 Basic

702972 - CROCE DESIGN 4,3X4,3X5,1 190 24 Design

SAP CODE
Modello N.Pezzi/Scatola Gamma

703989 - VITRALOCK PER 1 METRO QUADRATO 36 CROCI - 60 PROFILI Basic

704434 - VITRALOCK ENDBLOCK 15 Basic

704400 - VITRALOCK CORNER 15 Basic

VitraLOCK® è un sistema di installazione a secco per la realizzazione di pareti e strutture in mattoni di vetro. Si compone di due soli elementi di 
plastica: un distanziatore e un connettore, che rendono il sistema estremamente semplice e veloce da usare. Il connettore viene “bloccato” sul 
distanziatore; eseguendo questa operazione più volte si forma una griglia di plastica. I mattoni di vetro vengono poi semplicemente posizionati 
nelle aperture durante il processo di installazione.

ITRAV   CKL

SISTEMI DI INSTALLAZIONE

VetroQUICK è un sistema di posa a secco che permette la realizzazione di pareti di mattoni di vetro.
Sistema d’installazione semplice - rapido - sicuro che si compone di soli due accessori: un profilo e una croce.
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SAP CODE
Modello

(cm)
Dimensioni N. Pezzi/Scatola Gamma

A 700011 - 1 posto 21,5 X 22,5 X 9
(19X19X8) 1 Design/Technology

B 700012 - 2 posti 21,5 X 42,5 X 9
(19X19X8) 1 Design/Technology

C 700013 - 4 posti 42,5 X 42,5 X 9
(19X19X8) 1 Design/Technology

700014 - 1 posti 26,5 X 27,5 X 9
(24X24X8) 1 Technology

700015- 2 posti 26,5 X 53 X 9
(24X24X8) 1 Technology

700016- 4 posti 52 X 27,5 X 9
(24X24X8) 1 Technology

ACCESSORI PER STRUTTURE VERTICALI

A

B

C
TELAI APRIBILI
Le dimensioni dei telai si riferiscono agli ingombri esterni.
I telai apribili sono ideati per l’areazione degli ambienti, costituiti di metallo verniciato bianco possono ospitare
1, 2 o 4 vetro mattoni formato 19x19 (Design/Technology) e 24x24 (Technology).

DISTANZIATORI IN PLASTICA
I distanziatori sono degli accessori in plastica di ausilio all’installazione per creare fughe regolari prestabilite per
pareti lineari e curve. Durante l’installazione permettono di creare giunti regolari e costanti e di tenere i tondini in
acciaio allineati tra loro e a distanza dai blocchi di vetro.

ID E F G H

SAP CODE
Modello N. Pezzi/Scatola Gamma

D 704080 - Pegasus distanziatori per fughe da 2 mm 100 Design

E 704020 - Pegasus distanziatore per fughe da 5 mm 100 Design

F 702030 - Distanziatore per fughe da 10 mm 100 Basic/Design/
Technology

G 702032 - Distanziatore per pareti curve (fuga interna da 1 cm) 100 Basic/Design/
Technology

H 704081 - Distanziatore per fughe da 16 mm (PER TELAI APRIBILI) 100 Basic/Design/
Technology

I 701762 - Distanziatore per fughe da 10 mm (PER MATTONE SPESSORE 10 CM) 100 Technology

L 704082 - Distanziatore per fughe da 10 mm (PER MATTONE SPESSORE 5 CM) 100 Technology

L



160

ACCESSORI PER STRUTTURE VERTICALI

SAP CODE
Modello

(cm)
Dimensioni N. Pezzi/Scatola Gamma

700004 - Formelle per strutture orizzontali distanzatrici per fughe da 1 cm 19X19 100
Basic/ Design/

Technology

SAP CODE
Colore

(kg)
Peso Confezione/ Pallet Gamma

704160 - Bianca 5 120
Basic/ Design/

Technology

703602 - Bianca 25 42
Basic/ Design/

Technology

703601 - Grigia 25 42
Basic/ Design/

Technology

SAP CODE
Modello

(cm)
Dimensioni N. Pezzi/Scatola Gamma

704090 - Giunto di dilatazione in bobine da 10 mt 100X6X0,6 3
Basic/ Design/

Technology

SAP CODE
Modello

N. Pezzi/Scatola Gamma

700028 - Tondino in acciaio di 2 mt Ø 6mm 50
Basic/ Design/

Technology

700029 - Tondino in acciaio di 3 mt Ø 6mm 30
Basic/ Design/

Technology

FORMELLA DISTANZIATRICE IN PLASTICA
Per fughe da 10 mm ideale per l’installazione di pannelli prefabbricati.

GIUNTO DI DILATAZIONE /ASSESTAMENTO

TONDINI IN ACCIAIO
Inossidabile AISI 430 Ø6 mm

VETROMALTA
Malta premiscelata bianca o gigia per strutture vericali.
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SAP CODE
Modello

(mm)
Dimensioni N. Pezzi/ Scatola Gamma

L* 700001 - Griglie per strutture orizzontali in ghisa per B 1414/5 Circles 157X157 6 Technology

M* 700002 - Griglie per strutture orizzontali in ghisa per B 1919/7 Circles 207X207 6 Technology

N 700005 - Griglie in plastica per B 1414/5 Circles 137X137 40 Technology

O 700006 - Griglie in plastica per B 1919/7 Circles 195X195 20 Technology

SAP CODE
Modello

(mm)
Dimensioni N. Pezzi/   Scatola Gamma

P 700010 - Formelle per strutture orizzontali in plastica per griglie in ghisa (207x207) oppure per piastre 
B2020/2 Circles. 230X230 100 Technology

Q 700007 - Formelle per strutture orizzontali in plastica per griglie in plastica (137x137) oppure per griglie in 
ghisa (157x157) 155X155 100 Technology

R 700008 - Formelle per strutture orizzontali in plastica per griglie in plastica (195x195) 230X230 40 Technology

S 700009 - Formelle per strutture orizzontali distanziatrici/fondocassero per fughe da 3 cm per B 1919/7 
Circles 230X230 100 Technology

ACCESSORI PER STRUTTURE ORIZZONTALI

GRIGLIE PER STRUTTURE ORIZZONTALI
Durante l’installazione di pannelli orizzontali i mattoni in vetro possono essere intervallati con 
griglie di areazione. Disponibili in ghisa e plastica devono essere installate con il mattone in vetro 
corrispondente. 

FORMELLE PER STRUTTURE ORIZZONTALI 
Elementi che permettono di inserire griglie di areazione e piastre in vetro (B 2020/2 circles- 
B 1919/7 circle) in strutture pedonabili.

M

N
O

L

P
Q

R

S

* Verificare la disponibilità prima dell’ordine.
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CONDIZIONI DI VENDITA

TERMINI & CONDIZIONI

Art. 1 (INTRODUZIONE)
1.1.- Questi termini e condizioni (d’ora in avanti “T&C”) disciplinano i contratti 
di vendita dei prodotti venduti da Vitrablok s.r.o. (d’ora in avanti “Vitrablok”) 
P. IVA CZ27388841, con sede in Duchcov (Repubblica Ceca), Bílinská 782/42 – 
419 01 , tel. +420417.818.111, per informazioni: info@sevesglassblock.com, per 
mezzo di Vitrablok s.r.o Stabile Organizzazione Italia p.iva IT06692910489, con 
sede in Sesto Fiorentino (FI), Via delle Robinie 12, ai Clienti Italiani. 
Per “Clienti Italiani” si intendono: a) le persone fisiche che hanno la residenza 
in Italia e b) le persone giuridiche e comunque gli enti che hanno la sede 
legale principale in Italia.
1.2.- Facendo un ordine o concludendo un contratto di vendita con Vitrablok, 
il Compratore accetta di essere vincolato dai presenti T&C.
1.3.- Il contratto di vendita si considera concluso esclusivamente quando il 
Compratore ha notizia dell’accettazione del suo ordine da parte di Vitrablok 
ovvero, in mancanza di espressa accettazione, quando i prodotti sono 
consegnati al compratore o al suo corriere.
1.4.- Niente in questi T&C può essere interpretato in modo da stabilire 
o implicare un rapporto di collaborazione, agenzia, associazione o 
intermediazione fra le parti.
1.5.- Le modifiche ai presenti T&C sono valide esclusivamente se concordate 
per iscritto dalle parti.
Art. 2 (L’ORDINE & PENALI)
2.1.- Salvo diverse pattuizioni per iscritto, a seguito dell’accettazione da parte 
di Vitrablok dell’ordine del Compratore, il Compratore non può effettuare 
modifiche su tale ordine.
2.2.- A seguito di accettazione dell’ordine da parte di Vitrablok, qualsiasi 
modifica ad esso è valida solo se approvata per iscritto da Vitrablok.
2.3.- Se il Compratore recede dal contratto o modifica l’ordine più di 5 
(cinque) giorni lavorativi prima della data fissata per la consegna dei 
prodotti, Vitrablok ha diritto ad un corrispettivo pari al 50% del valore dei 
prodotti che non sono stati presi in consegna dal Compratore o da un suo 
corriere. 
2.4.- Se il Compratore recede dal contratto 5 (cinque) o meno giorni lavorativi 
prima della data fissata per la consegna dei prodotti, Vitrablok ha diritto a un 
corrispettivo pari al 100% del valore dei prodotti che non sono stati presi in 
consegna dal Compratore o da un suo corriere.
Art. 3 (CARATTERISTICHE DEI PRODOTTI & MODIFICHE)
3.1.- Eventuali informazioni o dati sulle caratteristiche e/o specifiche tecniche 
dei prodotti saranno vincolanti solo nella misura in cui tali dati siano stati 
espressamente richiamati nel contratto di vendita.
3.2.- Vitrablok si riserva il diritto di apportare ai prodotti le modifiche che, 
senza alterarne le caratteristiche essenziali, dovessero risultare necessarie 
o opportune.
Art. 4 (CONSEGNA)
4.1.- Se non diversamente pattuito per iscritto, la consegna dei prodotti deve 
avvenire all’indirizzo specificato da Vitrablok.
4.2.- Se non diversamente pattuito per iscritto, la consegna dei prodotti 
deve avvenire alla data specificata da Vitrablok o comunque in una data più 
prossima possibile.
4.3.- Il Compratore deve compiere qualsiasi attività necessaria per prendere 
in consegna i prodotti quando questi sono pronti per la consegna.
4.4.- Qualora Vitrablok non consegni i prodotti nei luoghi e alla data fissati, 
il Compratore deve concedere a Vitrablok un termine di 30 (trenta) giorni 
per adempiere.
4.5.- Se Vitrablok non consegna i prodotti entro il termine concessogli dal 
Compratore, il Compratore può dichiarare il contratto risolto.
Art. 5 (RISCHIO E ALTRE SPESE)
5.1.- Il rischio e la responsabilità per danni e perdite relative ai prodotti 
passano al Compratore al momento della presa in consegna dei prodotti da 
parte del Compratore o di un suo corriere. 
5.2.- Successivamente al ritiro dei prodotti da parte del Compratore o 
di un suo corriere, eventuali ulteriori costi e/o imposte sono sostenuti 
esclusivamente dal Compratore.
5.3.- Se il Compratore o un suo corriere non prendono in consegna i prodotti 
(anche parzialmente) alla data specificata e nel luogo stabilito, per qualsiasi 
ragione, il rischio passa ugualmente al Compratore in tale data e Vitrablok 
è autorizzata a organizzare il deposito e l’assicurazione dei prodotti a spese 
del Compratore. 
Art. 6 (PREZZO)
6.1.- Se il prezzo non è stato concordato per iscritto, si applica il prezzo 
ricavato dal listino prezzi Italia di Vitrablok in vigore al momento dell’offerta 
al Compratore.
6.2.- Il prezzo dei prodotti fuori serie o non riportati nel listino prezzi Italia 
sono determinati di volta in volta da Vitrablok.
6.3.- Salvo diverse pattuizioni scritte, il prezzo non include l’imballaggio, 
l’assicurazione e qualsiasi altro costo o imposta.
Art. 7 (CONDIZIONI DI PAGAMENTO E INTERESSI)
7.1.- Se non diversamente pattuito per iscritto, il pagamento del prezzo e di 
qualsiasi altra somma dovuta dal Compratore a Vitrablok devono essere 
effettuati prima della consegna dei prodotti.
7.2.- Il Pagamento deve essere effettuato tramite bonifico bancario alle 
coordinate bancarie di Vitrablok.
7.3.- Il prezzo si considera pagato al momento in cui il denaro è accreditato 
sul conto corrente bancario di Vitrablok.
7.4.- Se il Compratore non paga il prezzo, Vitrablok ha diritto a sospendere la 
consegna dei prodotti, senza rinunciare ad alcun lteriore diritto.
7.5.- Se le parti hanno concordato che il pagamento del prezzo debba essere 
effettuato entro 30 (trenta) giorni dalla relativa fattura, il pagamento si 
ritiene effettuato quando la rispettiva somma è a disposizione di Vitrablok 
presso la sua banca.
7.6.- Se il Compratore non paga il prezzo entro 30 (trenta) giorni dalla fattura, 
Vitrablok ha diritto agli interessi, senza che ciò comporti la rinuncia ad 
ulteriori diritti.
7.7.- Il tasso di interesse sarà quello indicato dall’autorità italiana competente 
così come previsto dal D.Lgs 231/2002 e successive modifiche.
7.8.- Qualora il ritardo nel pagamento ecceda 30 (trenta) giorni, Vitrablok si 
riserva il diritto di dichiarare il contratto risolto tramite una comunicazione 
scritta, senza rinunciare ad alcun ulteriore diritto.
Art. 8 (GARANZIA DEI DEBITI)
8.1.- Se il Compratore non paga il prezzo prima della consegna, Vitrablok 
si riserva il diritto di richiedere al Compratore una garanzia sufficiente 
(ad esempio una lettera di credito, una garanzia bancaria, etc…) al fine di 
assicurare la corretta esecuzione dei contratti.
Art. 9 (RISERVA DI PROPRIETA’)
9.1.- Se il Compratore non paga il prezzo prima della consegna, accetta che 
i prodotti consegnati rimangano di proprietà di Vitrablok fino al completo 

pagamento del prezzo.
9.2.- In tal caso Vitrablok si riserva il diritto di reclamare i prodotti a spese 
del Compratore. 
9.3.- Fino al trasferimento della proprietà dei prodotti al Compratore, il 
Compratore deve tenere tali prodotti ricevuti da Vitrablok separati da altri 
prodotti di sua proprietà o di proprietà di terzi, propriamente immagazzinati, 
assicurati e identificati come di proprietà di Vitrablok.
Art. 10 (DIRITTI DI PROPRIETA’ INTELLETTUALE E INDUSTRIALE)
10.1.- Salvo diverse pattuizioni per iscritto, Vitrablok rimane l’esclusiva 
proprietaria dei diritti di proprietà intellettuale e industriale relativi ai 
prodotti.
10.2 Il Compratore riconosce espressamente che i marchi, nomi di 
commercio o altri segni distintivi apposti sui prodotti sono di esclusiva 
proprietà di Vitrablok e non possono essere alterati, modificati, rimossi o 
cancellati in qualsiasi modo.
10.3 I documenti, disegni, dati ed informazioni riservate (sia in forma 
cartacea, sia su supporto elettronico) che dovessero venire consegnati al 
Compratore, rimangono di esclusiva proprietà di Vitrablok e costituiscono 
supporto per una migliore rappresentazione del Prodotti e sono indicativi 
delle prestazioni del prodotto stesso. Il Compratore si impegna a non 
riprodurli, a non divulgarli a terzi e ad assumere altresì le opportune cautele 
nei confronti del proprio personale al fine di garantirne la tutela. 
Art. 11 (DIFETTI E NON CONFORMITA’ DEI PRODOTTI - LIMITAZIONE DELLA 
RESPONSABILITA’)
11.1.- I prodotti saranno considerati conformi a quanto previsto nell’ordine 
nonostante lievi imperfezioni o difetti.
11.2.- Qualsiasi reclamo circa la condizione dell’imballaggio, la quantità 
o le caratteristiche esterne dei prodotti (difetti apparenti) deve essere 
comunicato a Vitrablok per iscritto entro 8 (otto) giorni dal ricevimento 
dei prodotti; la mancata comunicazione entro tale termine comporterà la 
decadenza del Compratore al diritto di presentare un reclamo per i difetti 
suddetti. 
11.3.- Qualsiasi reclamo relativo ai difetti che non possono essere scoperti 
mediante un’attenta ispezione al ricevimento dei prodotti (difetti occulti) 
deve essere notificato a Vitrablok per iscritto entro 8 (otto) giorni dalla 
scoperta di tali difetti; la mancata notifica entro tale termine comporterà la 
decadenza del Compratore al diritto di presentare un reclamo per i difetti 
suddetti. 
11.4.- Eventuali reclami o contestazioni non danno diritto al Compratore di 
sospendere o ritardare i pagamenti dei prodotti oggetto di contestazione.
11.5.- Quando il Compratore comunica a Vitrablok un difetto o la mancanza di 
conformità dei prodotti ricevuti, deve fornire:
1.una descrizione dei difetti e la loro entità o il perché tali prodotti non siano 
conformi;
2.i dati relativi ai prodotti al fine di identificarli (ad esempio numeri di fattura 
etc.);
3.la prova della mancanza di conformità o dei difetti (ad esempio fotografie 
etc.).
11.6.- Se una percentuale pari al 3% o meno dei prodotti spediti è difettosa o 
non conforme, il Compratore non ha il diritto a sostituzioni né a sconti.
11.7.- Qualora una percentuale superiore al 3% dei prodotti spediti sia 
difettosa o non conforme, tali prodotti:
1.saranno ritirati e sostituiti da Vitrablok; o 2.il prezzo sarà ridotto.
11.8.- Il Compratore non può presentare reclami per difetti o non conformità 
dei prodotti in caso di uso, installazione o trasporto scorretti, sia da parte del 
Compratore che di terzi. 
11.9.- Vitrablok si riserva il diritto di non sostituire i prodotti difettosi qualora 
il Compratore sia in ritardo con il pagamento del prezzo.
11.10.- Fermo restando i suddetti termini di decadenza, Vitrablok rimedierà 
alla non conformità (o difetti) dei prodotti per i quali è responsabile a 
condizione che la notifica di tali difetti o non conformità sia effettuata entro 
12 (dodici) mesi dalla consegna di tali prodotti. 
In tal caso Vitrablok potrà, a sua discrezione, sostituire i prodotti difettosi o 
ridurne il prezzo.
11.11.- Questa garanzia (cioè l’obbligo di sostituire i prodotti o ridurne il 
prezzo), sostituisce qualsiasi altra garanzia legale o responsabilità stabilita 
per legge. 
11.12.- Le parti concordano quindi che, tranne che nei casi di dolo o colpa 
grave di Vitrablok, qualsiasi altra responsabilità di Vitrablok (sia contrattuale 
che extra-contrattuale) derivante dai prodotti venduti, dalla loro rivendita 
e/o utilizzo, sia espressamente esclusa.
Art. 12 (RESTITUZIONE DEI PRODOTTI)
12.1.- La restituzione dei prodotti sarà accettata da Vitrablok solo dopo una 
sua preventiva autorizzazione. 
Art. 13 (SOSPENSIONE DELLE CONSEGNE E RECESSO DAL CONTRATTO DA PARTE 
DI VITRABLOK)
13.1.- Vitrablok si riserva il diritto di sospendere la consegna dei prodotti e/o 
di recedere dal contratto senza l’obbligo di pagare alcuna compensazione né 
risarcimento al Compratore se:
1. il Compratore non paga entro i termini pattuiti;
2. il Compratore non rispetta le sue obbligazioni derivanti dai presenti T&C;
e/o quando:
3. procedure concorsuali sono iniziate nei confronti del Compratore;
4. la società del Compratore si fonde con un’altra o è oggetto di scissione;
5. il Compratore modifica la sua forma legale;
6. il Compratore cessa la propria attività.
Art. 14 (LIMITAZIONI ALLA RESPONSABILITA’)
14.1.- La responsabilità di Vitrablok è limitata alla sostituzione dei prodotti 
difettosi o non conformi.
14.2.- Vitrablok non si assume ulteriori responsabilità per danni, perdite, costi, 
spese (incluse le spese legali) o altri reclami patiti dal Compratore o da terzi 
in relazione a qualsiasi contratto governato dai presenti T&C.
14.3.- Niente in questi T&C deve essere interpretato in modo da escludere la 
responsabilità in caso di dolo o colpa grave.
Art. 15 (FORZA MAGGIORE E EVENTI SOPRAVVENUTI)
15.1.- Ciascuna parte potrà sospendere l’esecuzione dei suoi obblighi 
contrattuali quando tale esecuzione sia resa impossibile o irragionevolmente 
onerosa da un impedimento imprevedibile indipendente dalla sua volontà.
15.2.- La parte che desidera avvalersi della presente clausola dovrà 
comunicare tempestivamente per iscritto all’altra parte il verificarsi e la 
cessazione delle circostanze di forza maggiore.  
15.3.- Qualora la sospensione dovuta a forza maggiore duri più di 6 (sei) 
mesi, ciascuna parte avrà il diritto di risolvere il presente contratto, previo un 
preavviso di 15 (quindici) giorni, da comunicarsi alla controparte per iscritto.
Art. 16 (MUTAMENTO DELLE CIRCOSTANZE)
16.1.- Le parti sosterranno i rischi di qualsiasi mutamento di circostanze, 
pertanto non potranno appellarsi al giudice per la modifica delle proprie 

obbligazioni contrattuali. 
Art. 17 (COMUNICAZIONI TRA LE PARTI)
17.1.- Salvo diversa pattuizione scritta, qualsiasi comunicazione relativa agli 
ordini o ai contratti, incluse le fatture, deve essere eseguita tramite e-mail 
all’indirizzo concordato dalle parti.
17.2.- Si ritiene che le e-mail soddisfino il requisito di forma scritta.
Art. 18 (RISERVATEZZA)
18.1.- Le parti si impegnano a mantenere riservata qualsiasi informazione 
di cui vengono a conoscenza durante l’esecuzione di qualsiasi contratto 
governato dai presenti T&C.
Art. 19 (TRASFERIMENTO DEI CREDITI)
19.1.- Vitrablok si riserva il diritto di trasferire tutti i propri crediti nei confronti 
del Compratore a terzi, anche senza il consenso del Compratore.
19.2.- Il Compratore non può, senza il preventivo consenso di Vitrablok, 
trasferire a terzi i propri crediti nei confronti di Vitrablok.
Art. 20 (TOLLERANZA)
20.1.- Qualsiasi tolleranza o fallimento nell’esercizio dei propri diritti da parte 
di Vitrablok non costituisce una rinuncia a tali diritti, che possono essere 
esercitati da Vitrablok in qualsiasi momento.
Art. 21 (CLAUSOLE INVALIDE)
21.1.- L’illegalità, invalidità o inapplicabilità di qualsiasi clausola di questi T&C 
non comprometterà la legalità, invalidità e applicabilità delle altre clausole.
21.2.- Se qualsiasi delle clausole di questi T&C è ritenuta illegale, invalida o 
inapplicabile da qualsiasi tribunale o autorità competente, tale clausola sarà 
sostituita con un’altra avente un contenuto il più simile possibile.
Art. 22 (VERSIONI DEI T&C)
22.1.- In caso di contrasto tra la versione italiana e quella inglese di questi 
T&C, prevarrà la versione italiana.
Art. 23 (LEGGE APPLICABILE)
23.1.- La formazione, validità, interpretazione e l’esecuzione dei contratti 
governati dai T&C saranno regolate esclusivamente dalla legge italiana.
Art. 24 (SCELTA DEL FORO)
24.1.- Il Compratore accetta che il Tribunale di Firenze (Italia) abbia esclusiva 
competenza in caso di controversie fra Vitrablok e il Compratore in relazione 
a tutti i contratti regolati dai presenti T&C.

Le Parti, convenendo che questo contratto di vendita e ciascuna delle 
sue clausole sono state soggette a specifica negoziazione, accettano e 
approvano specificamente, ai sensi dell’art. 1341, secondo comma, del Codice 
Civile Italiano, i seguenti articoli:

Art. 2 (L’ORDINE & PENALI);

Art. 5 (RISCHIO E ALTRE SPESE);

Art. 7 (CONDIZIONI DI PAGAMENTO E INTERESSI);

Art. 9 (RISERVA DI PROPRIETA’);

Art. 11 (DIFETTI E NON CONFORMITA’ DEI BENIPRODOTTI E BENI D- LIMITAZIONE 
DELLA RESPONSABILITA’);

Art. 13 (SOSPENSIONE DELLE CONSEGNE E RECESSO DAL CONTRATTO DA PARTE 
DI Vitrablok);

Art. 14 (LIMITAZIONI ALLA RESPONSABILITA’);

Art. 18 (RISERVATEZZA);

Art. 23 (LEGGE APPLICABILE);

Art. 24 (SCELTA DEL FORO).

GARANZIA
Vitrablok s.r.o. assicura che i parametri tecnici, dimensionali ed estetici 
dei propri prodotti rispondono alle normative di settore per ciascuna 
caratteristica (DIN18175/77, EN 1051/1, EN 1051/2 ). Tuttavia, non avendo 
Vitrablok s.r.o. alcuna possibilità di controllo sulle condizioni di posa, 
le modalità di esecuzione, sull’utilizzo della manodopera competente 
nell’installazione e sul corretto uso dei materiali accessori, nessuna garanzia 
può essere estesa al materiale dopo la posa in opera dello stesso.

CLASSE 1
Rispetto alla normativa Europea EN 1051-1, tutta la produzione Vitrablok s.r.o. 
si colloca in Classe 1 e cioè nella fascia più alta di qualità del prodotto.

ASSISTENZA
Per informazioni e assistenza tecnica rivolgersi al numero verde: 840 000 
229 oppure contattare la sede di riferimento.
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www.sevesglassblock.com

REPUBBLICA CECA
Vitrablok s.r.o

Bílinská 782/42 - 419 01 Duchcov - Repubblica Ceca
Telefono: +420 417.818.111  Fax: +420. 417.669.536

ITALY
Vitrablok s.r.o.

Via delle Robinie, 12 - 50019 Sesto F.no (FI) - Italia
Telefono: +39 055.449.51   Fax: +39 055.455295

USA
Seves Glassblock Inc.

10576 Broadview Road, Broadview Heights, Ohio 44147 - USA
Telefono: +1-440-627-6257   

Toll Free: +1-877-738-3711 (+1-877-SEVES11)


